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Ukrainian SSR » - 


raps USSR's 
Baltic violence 


at UN forum 


First time founding member 


acts independently in 46 усаго МІ 


By Marco Levytsky 

For the first time throughout 
its 46-year history in the organi- 
zation, the Ukrainian SSR has 
set itself apart from the USSR in 
the United Nations, by criticizing 
the Soviet military crackdown in 
the Baltics. 

Soviet elite "Black Berets" 
opened fire on the populace in 
Lithuania January 13 and Latvia 
January 20, resulting in 25 
deaths and 347 wounded. 

The troops had been ordered in 
by President Mikhail Gorbachev, 
who claimed he didn't know any- 
thing about the violence until 
after it had occured. Nevertheless 
Gorbachev didn't condemn the 
violence, blaming instead Lithu- 
anian and Latvian nationalists. 

In Ukraine, the populace re- 
acted with massive demonstra- 
tions condemning the action. 

At the UN Human Rights 
Commission in Geneva January 
31 a Ukrainian delegate told the 
panel the Soviet Union should 
develop into a new common- 

wealth that respects freedom of 
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choice and rejects "the use of vio- 
lent methods in any form or by 
anybody.” 

Ukrainian chief envoy 
Vladimir Vasilenko, seated next 
to the Soviet delegation, ad- 
dressed the 43-nation commis- 
sion during its debate on the 
right of peoples to self-determi- 
nation, states an Associated Press 
терогі. : 

Noting the republic adopted а 
declaration of sovereignty last 
July, he said the right to national 
self-determination "is an essential 
prerequisite for respect and pro- 
motion of human rights." 

"Any infringements on the 
principle of self-determination of 
nations... have always been ac- 
companied by violations of hu- 
man rights of peoples, brought 
about dangerous regional con- 
flicts and threatened international 
order as a whole," Vasilenko 
said. 

History proves that people de- 
termined to reach freedom will 
inevitably do so, he said, citing 
the example of Namibia. 

Earlier the Ukrainian Mission 
at the UN had issued a translation 
of a January 14 statement, issued 
by the Praesidium of the Ukrai- 
nian SSR, which termed “inad- 
missable" the use of military 
force on the territory of any re- 
public. 

The statement, supported by 
both the democratic opposition 
and the communist majority, 
reaffirmed its intention to estab- 
lish a democratic Ukrainian state 
based upon the rule of law and 
called for the creation of a un- 
specified new commonwealth to 
replace the existing structure of 
the USSR. 

"Such actions contradict the 
Constitution and other legal in- 
struments of the USSR Consti- 
tutions and declarations of the 
State sovereignty of the re- 
publics. Contradictions arising 
during the process of formation 
of a new commonwealth of 
USSR nations should be resolved 
exclusively by peaceful means 
and political methods." the 
Statement declared. 

Speaking in Edmonton Jan- 
uary 27, Yuri Shymko, president 
of the Ukrainian World 


Congress, praised the protest and 
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Independence 


commemorated 

PHOTO — MARCO LEVYTSKY 
Members of Edmonton's Ukrainian 
community’ commemorated the 
73rd anniversary of the Ukrainian 
Declaration of Independence and 
the 72nd anniversary of the Act of 
Unity with a flag raising ceremony 
at Centennial Square January 26 
and a commemorative concert at 
the Ukrainian Youth Unity Centre 
January 27. Above: demonstrators 
prepare for the rally. Holding the 
red-and black battle standard of the 
Ukrainian Insurgent Army among 
the blue-and-yellow flags of inde- 
pendent Ukraine is Ihor Shklianka, 
recently of Sokal, Lviv Province, 
Ukraine. More on Independence 
Day commemorations inside this 
month's issue. 
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Відзначення 
незалежности 

ФОТО — МАРКО ЛЕВИЦЬКИЙ 
Члени єдмонтонської укра- 
їнської громади відзначили 
73-річчя проголошення укра- 
їнської незалежности, та 72- 
річчя з'єднання із підвищен- 
ням прапору на площі Сторіч- 
чя, 26-го січня. 27-го січня 
пополудні відбувся концерт 
в Домі Молоді. На світлині: 
Демонстратори  підготовля- 
ються на мітінг. Між блакить- 
но-жовтими прапорами неза- 
лежної України, ор 
Шклянка, недавно прибувший 
із Сокалю в Львівській облас- 
ті, тримає червоно-чорний 
бойовий прапор Української 
повстанської армії. Більше 
про відзначення  незалеж- 
ности в цім числі. 


Асоціяція українських 
інженерних товариств 
на шляху створення 


Василь Чабан 

Голова управи Українського 
інженерного товариства = У 
Львові, д-р техн. наук, проф. 

31 травня 1990 року від- 
новило свою діяльність Ук- 
раїнське інженерне това- 
риство у Львові. У цей день 
на установчі збори, що від- 
булися у Львівському полі- 
технічному інституті, при- 
були посланці трьох вузів і 
дванадцяти підприємств мі- 
ста загальним числом 185 
чоловік. У роботі установ- 
чих зборів прийняв участь 


голова Світової федерації 
українських інженерних то- 
вариств доктор Юрій Курис 
з Торонта. Установчі збори 
схвалили статут Товариства 
й обрали його управу. 

Мета Товариства — кон- 
солідувати інженерні сили 
на розв'язання науково-тех- 
нічних проблем сьогоден- 
ня, що їх висуває практика 
розвою народного rocno- 
дарства України. 

Важливі керунки діяль- 
ность Товариста: 
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Ten С.С., 
five К.С. 
bishops 
apppointed 
for Ukraine 


(UPB-Rome) His Holiness 
Pope John Paul II has confirmed 
the positions of ten formerly 
clandestine bishops of the 
Ukrainian Catholic Church in 
Ukraine; has nominated a Uk- 
rainian Catholic bishop for Pere- 
myshl and has nominated five 
Latin rite bishops for Ukraine. 

The announcements were made 
in a communique issued by the 
Press Office of the Holy See 
(Sala Stampa) late on January 16 
and were published in the Vatican 
daily newspaper L'Osservatore 
Romano. 

The bishops in Ukraine will be 
listed in Annuario Pontificio the 
directory of Catholic hierarchy, 
officials and congregations, ac- 
cording to their presentation in 
the official press communique 
which reads: rs 
Provisions of the Holy 
Father for 
the Church in Ukraine 

The Holy Father, in his pas- 
toral solicitude for the Church in 
Ukraine (USSR), has adopted the 
following provisions: 

a) For the Church of the 
Ukrainian Byzantine rite: 

His Holiness has confirmed: 

1. His Excellency Archbishop 
Volodymyr Sterniuk, CSSR as 
"locum tenens" of His Eminence 
Myroslav Ivan Cardinal Luba- 
chivsky, Major Archbishop of 
Lviv of the Ukrainians, and also 
attributed to him (Sterniuk) the 
titular archeparchy of Marcia- 
nopoli. 

2. His Excellency Bishop So- 
fron Dmyterko, OSBM, as bi- 
shop of Stanislaviv (Ivano-Fran- 
kivsk). 

3. His Excellency Bishop Ivan 
Semedij as bishop of Mukache- 
vo-Uzhorod. 

His Holiness has assigned to: 

1. His Excellency Bishop File- 
mon Kurchaba, CSSR, the titu- 
lar eparchy of Abritto and the 
post of auxiliary of the Major 
Archbishop of Lviv of the Ukrai- 
піап5. 

2. His Excellency Bishop Mik- 
hailo Sabryha, CSSR, the titular 
eparchy of Bucello and the post 
of auxiliary of the Major Arch- 
bishop of Lviv of the Ukrai- 
nians. 

3. His Excellency Bishop Ju- 
lian Voronovsky, Studite, the ti- 
tular eparchy of Deullo and the 
post of auxiliary of the Major 
Archbishop of Lviv of the Ukra- 
inians. 

4. His Excellency Bishop Iry- 
neus Bilyk, OSBM, the titular 
eparchy of Nove and the post of 
auxiliary of Stanislaviv (Ivano- 
Frankivsk). 
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Прод. i3 cr. 1 
— об'єднання зусиль Hay- 
ковців Товариства для роз- 
робки пріоритетних науко- 
во-технічних теоретичних і 
прикладних досліджень; 

-- співпраця з науковими, 
освітніми та проектними за- 
кладами, науковими та тех- 
нічними асоціяціями, виро- 
бництвом, державними ор- 
ганами України, що стосу- 
ється науково-технічних 
питань та економіки Ук- 
раїни; 

-- скерування зусиль на 
розв'язання екологічно чис- 
тих виробництв і засобів 
очищення навколишнього 
середовища; 

-- налагодження видавни- 
чої діяльности; 

-- створення комп'ютер- 
ної інформаційної системи; 


— проведення наукових 
конференцій, диспутів тощо; 

-- встановлення контактів 
і співпраці з українськими 
інженерними товариствами, 
які знаходяться за межами 
України, надання їм допо- 
моги; 

-- сприяння здійсненню 
послідовної ревальвації ін- 
телектуального потенціялу 
нації. Взяття під опіку й 
надання всебічної  під- 
тримки у вишколі таланови- 
тої молоді. 

Товариство бере активну 
участь у розвитку науково- 
технічної думки на Україні 
як рівноправної частини 
духовної культури україн- 
ського народу, 

Українське інженерне то- 
вариство у Львові є першим 
фаховим об'єднанням укра- 
їнських інженерів на бать- 
ківщині. Товариство відро- 
джує прогресивні традиції 
Українського технічного 
товариства у Львові, що дія- 
ло з 1908 до 1939 року, і 


Aponiuk, Е. 50.00 
Aronetz, O. 20.00 
Bahniuk, W. 40.00 
Balyshyn, S. 110.00 
Barabash, B. 20.00 
Basara, J. 100.00 
Baziuk, M. 50.00 
Berezovich, R. 100.00 
Bodnar, M. 100.00 
Bombak, |. & A. 100.00 
Boykiw, P. 50.00 
Bratkiw, H. 100.00 
Broda, A. 20.00 
Broda, І. & L. 50.00 
Burak, T. 30.00 
Burbela, M. 25.00 
Burkun, A. 50.00 
Busko, M. 30.00 
Chiwsky, N. 20.00 
Chmelyk, І. & А. 50.00 
Choloniwsky, J. 20.00 
Choma, J. 50.00 
Chomiak, B. 10.00 
Chuchman, R. 50.00 
Cymbalisty, A. & L. 
200.00 
Czerwak, E. 20.00 
Dabrowska T. 100.00 
Dackiw, R. & M. 50.00 
Darcovich, W. 50.00 
Demchuk, МУ. 50.00 
Diediw, J. 25.00 
Duchnij, W. 25.00 
Dzugan, A. 20.00 
Federkewych, R. 25.00 
Federko, |. 25.00 
Fedoriw, |. 100.00 
Fedoriw, R. 100.00 
Fialka, B. 20.00 
Flak, Rev. O. 50.00 
Furman, J. 40.00 
Gowda, J. 20.00 
Grosh, L. 30.00 


Harakh, |. 50.00 
Harasymiw, E. 100.00 
Hnatiuk, S. 45.00 
Holowach, A. 25.00 
Hornofluk, E. 50.00 
Hoshko W. 10.00 
Hoshowsky, J. 30.00 
Hrach, P. 40.00 

Huk, B. 50.00 
lwanusiw, У. & І. 50.00 
Jendzejowskyj, M. 25.00 
Кагусгек, L. 100.00 
Kindzersky, M. 50.00 
Kit, Rev. M. 20.00 

Kit, S. 20.00 

Klid, B. 20.00 
Klymkowych, S. 25.00 
Kohut, M. & A. 100.00 
Korba, M. 25.00 

Korez, W. 50.00 

Korol, M. 50.00 
Kostenko, S. 50.00 
Kostiuk, S. 50.00 
Koszarych, H. & R. 20.00 
Kotyshyn, O. 50.00 
Krajkiwsky, O. 50.00 
Krikun, F. 50.00 

Krupa, J. 50.00 
Krushelnycky, W. 20.00 
Kucharyshyn, J. 20.00 
Kunda, W. 20.00 
Kushka, N. 20.00 
Kuzio, M. 20.00 

Lahola, J. 100.00 
Lewycky, M. 50.00 
Loszuk, |. 50.00 
Lucewicz, M. 20.00 
Luchkanych, J. 20.00 
Luciw, W. 10.00 
Lukianec, S. 50.00 
Lytwyn, M. 30.00 
Lytwyn, P. & W. 100.00 
Macur, A. 100.00 


Список жертводавців зі збірки "Поміч Україні" 
яку перепровадив О.СУМ в ЕДМОНТОНІ 3 
нагоди побуту В'ячеслава Чорновола. 


У. Chornovil's Fund For the Rebirth of Ukraine 
Donations Received As of December 31, 1990 


Mandziak, S. 5.00 
Markiw, H. 30.00 
Markiw, M. 40.00 
Martynkiw, Rev. M. 10.00 
Masiuk, D. 50.00 
Мазіо, 5. 50.00 
Mazuryk, J. 25.00 
Melnyk, Dr. D. 100.00 
Mursky, P. 20.00 
Onuferko, |. 20.00 
Onuferko, J. 30.00 
Ostrowerka, R. 50.00 
Paik, W. 30.00 

Patan, S. 30.00 
Petriw, V. 20.00 
Petryshyn, R. & M. 30.00 
Pilip, A. 25.00 
Podilsky, Andre 20.00 ~ 
Podilsky, August 50.00 
Porenchuk, W. & M. 25.00 
Porochiwnyk, H. 20.00 
Pritz, M. 50.00 
Prokopchuk, H. 40.00 
Prokopiw, P. 20.00 
Prystajecky, O. 30.00 
Prystasz, W. 20.00 
Pshoniak. O. 50.00 
Pylypiw, A. 25.00 
Pyzyk, S. 20.00 

Radio, O. 50.00 
Raycheba, H. 250.00 
Rodyniuk, Mrs. 50.00 
Roll, A. 50.00 
Romankiw, І. 50.00 
Roshak, В. 100.00 
Rozak, N. 25.00 

Sas, M. 25.00 
Savaryn, P. & O. 50.00 
Sech, B. 20.00 

Sech, R. 25.00 
Semotiuk, A. 20.00 
Serafyn, |. 50.00 
Shalewa, J. & S. 50.00 


Shalewa, W. 100.00 
Shulakewych, Y. 20.00 
Skrypnyk, Y. 20.00 
Slavutych, Y. 20.00 
Snihur, W. 100.00 
Sochaniwsky, M. 25.00 
Sorobej, L. 50.00 
Stadnyczuk, МУ. 100.00 
Stebelsky, W. 25.00 
Stefaniuk, S. 20.00 
Stefaniw, B. 25.00 
Stefaniw, М. & Т. 50.00 
Stelmach, W. 100.00 
Stropel, W. 50.00 
Studnyk, |. 20.00 
Sumka, S. 25.00 
Swystun, O. 50.00 
Szram, N. 20.00 
Talanchuk, N. 25.00 
Tarasiuk, E. 20.00 
Tarnawetz, N. 20.00 
Tatchyn, M. 100.00 
Todosijczuk, Dr. D. 20.00 
Tymchak, O. 50.00 
Unyk, W. 25.00 
Urusky, J. 40.00 
Walkiw, W. 20.00 
Warchola, |. 100.00 
Wengreniuk, І. 20.00 
Wirstiuk, W. 50.00 
Wojnowskyj, A. 20.00 
Wojtiw, S. 25.00 
Wychopen, S. 10.00 
Yanushak, M. 40.00 
Zmurko, N. 50.00 
Zynych, A. 25.00 
Zynych, H. 50.00 
Zynych, R. 50.00 


7, 380.00 
Anonymous donors 117.00 


Total donations 7,497.00 


Управа 0. СУМ в Едмонтоні складає щиру подяку усім жертовдавцям і подає до відома, що 
роші передано на повище згадану ціль. 
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Асоціяція 


сприяло активному техніч- 
ному житті українців на за- 
хідних землях України, що 
входили свого часу у склад 
Австро-Угорщини, а пізніше 
-- Польщі, Чехословаччини, 
Румунії. 

Терени діяльность нашо- 
го Товариства охоплюють 
західний регіон України. Пе- 
редбачається створення йо- 
го філій в Івано-Франківсь- 
ку, Луцьку, Рівному, Терно- 
полі, Ужгороді й Чернівцях. 
Українське інженерне то- 
вариство у Львові є першим 
кроком на шляху створення 
Асоціяції українських інже- 
нерних товариств. 

Другим кроком стало 
створення нещодавно Київ- 
ського регіонального ук- 
раїнського інженерного то- 
вариства. Його установчі 
збори відбулися 19 жовтня 
1990 року у Київському по- 
літехнічному інституті. Го- 
ловою управи товариства 
обрано доктора Михайла 
Згуровського. У роботі збо- 
рів прийняла участь деле- 
гація Товариства українсь- 
ких інженерів - Америки, 
очолювана Юрієм Гонча- 


ренком, яка невдовз і стала 
гостем управи Українського 
інженерного товариства у 
Львові. 

Як подальші кроки пе- 
редбачається створення в 
невдовгому часі регіональ- 
них Товариств у Дніпро- 
петровську й Харкові. Із 
завершенням цієї роботи 
буде створено Загальноук- 
раїнська інженерна асоці- 
яція. Для цієї роботи на ус- 
тановчих зборах Київського 
регіонального українського 
товариства було вирішено 
створити з представників 
київського й львівського 
Товариств спеціяльну під- 
готовчу комісію. Будемо 
надіятися на її успішну 
роботу. 

У Києві 9-10 червня 1990 
року відбулася Установча 
конференція Української 
наукової  асоціяції, яка 
схвалила статут й обрала 
управу. Очолив асоціяцію 
член-кореспондент академії 
наук УРСР Павло Кислий. На 
цій конференції ми реп- 
резентували Українське ін- 
женерне товариство у Льво- 


ві. 29 жовтня 1990 року ми 
стали колективним членом 
Україньскої наукової асо- 
ціяції. | 

Таку акцію ми розцінюємо 
як дієвий акт соборности 
нашого народу. Членство в 
Асоціяції допоможе нам 
більш глибоко розуміти 
наше місце й наші задачі у 
всенародній справі відро- 
дження української держав- 
ности. 

Українське інженерне то- 
вариство у Львові має под- 
війну структуру - горизон- 
тальну й вертикальну. Го- 
ризонтальна структура пе- 
редбачає зв'язок підрозділів 
Товариства з фахом. Для 
цього формуються секції, 
групи й підгрупи. На даний 
час сформувано 11 секцій. 
Вертикальна структура пе- 
редбачає організаційне під- 
порядкування підрозділів 
Товариства  запричетністю 
до тої або іншої організації, 
підприємства, вузу тощо. На 
чолі кожної структурної 


одиниці стоїть голова осе- 
редку. 

У склад управи Товарист- 
ва входять президія й го- 
лови осередків. 

Філії товариства в містах 
регіону створюються на зра- 
зок Українського інженер- 
ного товариства у Львові. 
Товариство з осередком у 
Львові репрезентує діяль- 
ність філії перед міжрегіо- 
нальними, міжреспублікан- 
ськими й міжнародними 
чинниками. 

У листопаді 1990 року 
відбулися збори управи то- 
вариства, на яких прийнята 
програма дій на найближ- 
чий час. 

Українське інженерне то- 
вариство у Львові тільки 

розпочинає свою діяльність: 
створюються HOB секції, 
нові осередки, налагоджу- 
ються структурні зв'язки, 
Ведеться підготовча робота 
по забезпеченню управи То- 
вариства з окремими  при- 
міщеннями, Невідкладна на- 
ша задача — відновити дру- 
кований орган Товариства 
«Технічні вісті», що вида- 
вався у Львові до 1939 року. 

Наша тимчасова адреса: 
290646, Львів- 13, вул. Миру, 

12, ЕМФ, Чабан Василь. 
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Cont. from Р. 1 

5. His Excellency Bishop Pav- 
lo Vasylyk, the titular eparchy of 
Plotinopoli and the post of auxi- 
liary of Stanislaviv (Туапо-Егап- 
kivsk). 

6. His Excellency Bishop Ivan 
Margitych, the titular eparchy of 
Scopelo di Emimonto and the 
post of auxiliary of the Bishop of 
Mukachevo-Uzhorod. 

7. His Excellency Bishop 
Josyf Holovach, the titular epar- 
chy of Sozopoli di Emimonto 
and the post of auxiliary of the 
Bishop of Mukachevo-Uzhorod. 

b) For the Church of the Latin 
rite His Holiness has nominated: 

1, Archbishop of Lviv of the 
Latins (Latin rite Catholics), His 
Excellency Archbishop Marian 
Jaworski, transferred from the ti- 
tular eparchy of Lambesi. 

2. Bishop of Zythomir, Rev- 
erend Jan Pruwinski, pastor of 
the Cathedral of Zythomir. 

3. Bishop of Kamianietz, Rev- 
erend Jan Olszanski, pastor of 
Мапікоусу. 


Bish 

4. Auxiliary to the Archbishop 
of Lviv of the Latins, for the ter- 
ritory included in the Ukrainian 
Soviet Socialist Republic 
(USSR), Reverend Rafal Kier- 
nicki O.F.M. Сопу., who is also 
assigned the titular eparchy of 
Dura. 

5. Auxiliary to the Archbishop 
of Lviv of the Latins, for the ter- 
ritory included in the Ukrainain 
Soviet Socialist Republic 
(USSR), Reverend Markian Tro- 
fimiak, pastor of Krzemieniec 
(Ukraine) who is also assigned 
the titular eparchy of Auzia." 
Nomination of 
Bishop of Peremyshl 

The Holy Father has nomi- 
nated as Bishop of Peremyshl of 
the Ukrainian Byzantine rite (in 
Poland) His Excellency Bishop 
Ivan Martyniak who has been ti- 
tular bishop of Vardimissa and 
auxiliary of His Eminence Jozef 
Cardinal Glemp, ordinary for the 
faithful of the Greek Catholic rite 
in Poland. 


YALENKA UKRAINIAN CULTURAL SOCIETY 


His Excellency 
Bishop Ivan Martyniak 

Born 20 June 1939 in Spas 
(Western Ukraine). Completed 
his studies in Philosophy and 
Theology in the Metropolitan 
Seminary in Wroclaw and re- 
ceived ordination to the priest- 
hood for the Archdiocese of Wro- 
claw on 29 June 1964. He served 
as pastor in parishes of the Latin 
rite in Wroclaw and in Gorzow. 
In 1972, he moved to the Dio- 
cese of Gorzow after the division 
of the Archdiocese of Wroclaw. 

In 1968, he obtained his li- 
cense in Theology from the 
Academy of Catholic Theology 
in Warsaw. 

In 1975 he developed a good 
ministry for the faithful of the 
Greek Catholic rite in the Church 
of the Assumption in Legnica 
and also in pastoral centers in 
Midla, Zamienice and Lublin. 
Since 1977 he has bee a member 
of the Chapter of the Eparchy of 
Peremyshl. In 1983 he received 
from Josyf Cardinal Slipyj the ti- 
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tle of "Mitred Archpriest" with 
the right to use a mitre during li- 
turgical ceremonies. 

On 20 July 1989, he was 
elected auxiliary to the ordinary 
for the faithful of the Greek 
Catholic rite resident in Poland. 
(end translation of Vatican com- 
munique.) 

In Rome, His Beatitude My- 
roslav Ivan Cardinal Lubachiv- 
sky, made the following sta- 
tement: 

"It is with great joy that I wel- 
come the papal confirmation of 
our bishops in Ukraine, the ap- 
pointment of a new Ukrainian 
Catholic’ bishop for Peremyshl 
and the appointment of bishops 
for Catholics of the Latin rite in 
Ukraine. With these develop- 
ments, the Churches of the By- 
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Amnesty International 
to observe Khmarea trial 


(Jurists Group - Toronto) The Intemational Secretariat of Amnes- 
| ty International in London, U-K., have confirmed that they have rec- 
eived permission to delegate an observer to attend the trial of Ste- 
pan Khmara. 

The report requesting Amnesty International to participate in the 
trial of Khmara was prepared by Ihor Bardyn, an attorney from Тог- 
onto. He travelled to Kyiv in December of last year to interview 
the representatives of the Procurator's Office, Khmara's defence 
counsel, his wife Hanna, as well as other witnesses to file the 
report for Amnesty. 

Amnesty International has now issued its own brief which, in 
part, states "Amnesty International is concermed that the real reason 
for the charge against Stepan Khmara may be his outspoken critic- 
ism of the Communist Party and it is therefore seeking further 
information from the Soviet authorities on the background to his 
arrest and the charge against him.” 
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est in the last week of February. 


The trial of Stepan Khmara is now expected to start at the earli- 


UN 


Cont. from P. 1 
the commonwealth proposal. 

"There is no one here, who 
would object to Ukraine being 
part of a commonwealth such as 
Pakistan, India, the United King- 
dom, Canada, or Australia belong 
to. It is interesting that the word 
commonwealth is now being 
used. Again it facilitates the 
recognition of this process (the 
dissolution of the USSR) by the 
countries of the western world," 
he said. 

Both Ukraine and Byelorussia 


are represented at the UN and be- 
long to its founding members. 
When the UN was created in 
1945, Soviet dictator Joseph 
Stalin demanded a seat for each of 
the 15 republics in order to in- 
crease the USSR's votes. A 
compromise established seats for 


Ukraine and Byelorussia as the 
two republics who had suffered 
most from Nazi occupation. 

To date this posting has been 
purely ceremonial and neither re- 
public had ever voted against or 
criticized the USSR in the past. 
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zantine and Latin rite can again 
function strongly according to 
their tradition. I can only pray 
that, with God's help, our chur- 
ches can provide our faithful with 
the direction and guidance they 
ask of us in their time of re- 
newal.” 


2. ADD TOTAL OF BOXES MARKED 


4. PLEASE INCLUDE ADDRESS TO UKRAINE 


VIDEOCAMERAS 
PANASONIC MS $2164.00 O 
NATIONAL M7 $1602.00 о 
VCR'S 

MULTISYSTEM JVC р 337 $987.00 O 
MULTISYSTEM HITACHI $745.00 O 
PHILIPS VR 6349 $522.00 O 
RADIO'S (DOUBLE CASSETTE) 

SHARP HK-900 $570.00 O 
SANYO M 719 $155.00 п 
TV'S 

JVC C-210 21" $937.00 O 
HITACHI 14" $633.00 | 


We also send used clothing, food and 
medicine to Ukraine. For a catalogue of other 
items, please mark this box. І) 


ELECTRONICS TO UKRAINE 


ALL PRICES INCLUDE SHIPPING AND DUTY 
1. MARK BOXES OF ITEMS YOU WISH TO PURCHASE 


3. SEND CHEQUE OR MONEY ORDER WITH AD TO BELOW ADDRESS 


CAR TOURS IN UKRAINE 
ARE ALSO AVAILABLE 


FOR FURTHER INFORMATION CALL 
AND ASK FOR IRENE POLISZCHUK 


KEYBOARDS 
YAMAHA SY-55 PROFESSIONAL $1602.00 O 
YAMAHA PSS-27 PROFESSIONAL $525.00 ПЩ 
YAMAHA PSR-2 $345.00 ПД 
APPLIANCES 

MICROWAVE $280.00 O 
IRON $55.00 oO 
TOASTER $50.00 oO 
HAIRDRYER $35.00 O 
XT COMPUTED SYSTEM 


640K RAM, 360K FLOPPY, 20MB HD KEYBOARD, 
MON AND CARD, PRINTER $1499.00 ПД 


AT COMPUTED SYSTEM 
1 MB RAM, 1.2M FLOPPY, 40 MB HD 

1P/1S/1G, KEYBOARD, MON AND CARD 
PRINTER $1699.00 O 


TOTAL $ 
Above items also available at our store. 


У / ПОН СМ 
MEWS 


10967 - 97 Street 
Edmonton, Alberta TSH 2M8 
Tel. (403) 423-6985 


‘Proprietor: Publisher: 
Ukzsainian News Publishers Ltd. Edmonton Lasergraphics, 
A Division of Canadian Cryptics Ltd. 
President: Marco Levytsky 
Editor: Marco Levytsky 
Assistant Editor; | Rena Hanchuk 
National Sales Manager: | Richard Sheps 


Toronto Representative: 
Calgary Correspondent: 


Tamara Havras, 234-2059 
Ivan Weleschuk, 248-5970 


Ukrainian News is published monthly by Edmonton Lasergraphics, A 
Division of Canadian Cryptics Ltd. under contract with Ukrainian News 
Publishers Ltd. Yearly subscription $18.50 All rights reserved. The material 
in this paper cannot be reproduced in any shape or form without written 
permission from the publisher. The opinions expressed in the articles do not 
necessanly reflect those of the proprietor, publisher, or editonal board. 

, Редактор: Марко Левицький 
Помічний Редактор: Ріна Ганчук 
Упр. Краєвої Прод.: Ричард Шепс 
Торонтонський Пред.: Тамара Гаврас, 234-2059 
Калгарський Кор.: Іван Велещук, 248-5970 

Українські Вісті видає місячно 
Кенейдієн Криптикс Лтд. під вн ана eee пад оо 
Лтд. Річна передплата 518.50. Всі права застережені. Не можна 
репродукувати ніякий матеріял без писаного дозволу видавця. Опінії 


висловленні в статтях не все відповідають опінії власник 
а, видавця ч 
редакційної ради. кое З 


Patriarchate needed 


His Holiness Pope John Paul II recently confirmed the appointment 
of 10 Ukrainian Catholic bishops for Ukraine, one for Poland and five 
Latin Rite bishops for Ukraine. There are approximately 400,000 to 
500,000 people in Ukraine who have traditionally adhered to the Latin 
Rite. The vast majority of these are Poles who live primarily in the 
Zhytomyr and Kamianets' Podil'sk regions. (Only 100,000 Poles are 
left in Halychyna. Most were deported by Stalin following World War 
II). The rest of the traditional Latin Rite faithful in Ukraine would be 
made up of some Hungarians in the Trans-Carpathian region and a few 
Lithuanians. At the most this would amount to a ratio of one bishop 
for every 100,000 faithful. The ratio could even be lower. . 

The traditional faithful of the Ukrainian Rite are the Ukrainians of 
Halychyna. They number 5 million. In Poland, Ukrainians number 
500,000 according to official statistics. Ukrainian emigrants from 
Poland, however, say this number could be greater. These figures do not 
even include those Ukrainians outside Halychyna who may choose to 
join the Catholic Church. At best, the ratio for Ukrainian Catholics is 
one bishop for every 500,000 faithful — five times as high as the ratio 
for Latin Rite Catholics. 

Ukrainian Catholic faithful may well wonder why such a discrep- 
ancy? One reason may well be the lack of properly trained priests. The 
Ukrainian Catholic Church has been in the underground since 1946. 
The Polish Roman Catholic Church flourished even during the darkest 
days of Communist oppression. If that were to be the case, however, it 
would become the responsibility of the Vatican to initiate a massive 

missionary campaign to educate priests, build institutions throughout 
Ukraine and give massive support to existing Ukrainian Catholic insti- 
tutions such as the Metropolitan Sheptytsky Institute in Ottawa. But 
the Vatican has not offered any assistance to that institute, which, at 
present, is the only institution in the world which educates priests in 
the Ukrainian Rite. 

This great discrepancy in the proportion of bishops to faithful under- 
scores the need of the Ukrainian Catholic Church for self-government. 
That means a Patriarchate, which would continue in union with Rome, 
but would have autonomy in regard to its own faithful. In the past the 
argument has been that the Ukrainian Catholic Church did not have its 
own territory. That argument no longer exists. Likewise, the Vatican 
should no longer be concerned with Moscow's opinion on that matter. 
Since the law on freedom of religion was passed, the opinion of the 
state on Church matters is completely irrelevant. 

Recently Patriarch Mstyslav of the Ukrainian Autocephalous Ortho- 
dox Church concluded a triumphant visit to the homeland. We would 
like to see Cardinal Lubachivsky's visit, which starts March 30. be just 
as triumphant. The best way this could be accomplished is by announc- 
ing the creation of a Ukrainian Catholic Patriarchate just prior to his 
visit. Such a move would assist Cardinal Lubachivsky greatly in his 
mission of rebuilding the Ukrainian Catholic Church, following the de- 
struction created by 45 years of atheistic totalitarianism. 


A Ukrainian Lieutenant-Governor? 


In a recent Calgary Herald article, columnist Don Braid speculated on 
the possibilities for a new Lieutenant-Governor of Alberta to succeed 
Helen Hunley. Two active members of the Ukrainian community, both 
with long years of hard work in the Progressive Conservative Party, 
were mentioned. They were, in alphabetical order, Julian Koziak and 
Peter Savaryn. 

Either one of these two candidates would have the full and 
unequivocal support of the Ukrainian community and both have 
demonstrated their credentials for the position. In view of the symbolic 
nature of the position of lieutenant governor and in view of the 
significance of the Ukrainian centennial of settlement in Canada — 
which began right here in Alberta, the appointment of either of these 
two would be an appropriate gesture by the government. 
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Ukraine's UN membership 
opens up great possibilities 


It has taken the government of the Ukrainian So- 
viet Socialist Republic 46 years to discover the pos- 
sibilities that membership in the United Nations 
provides. And when the discovery came, it came 
more with a whimper than a bang. Nevertheless, for 
the first time in its history, the Ukrainian SSR has 
used that forum to criticize an action taken by the 
USSR. That now opens up all the whole range of 
possibilities that UN membership provides in im- 
plementing Ukraine's sovereignty. These rights not 
only should be taken advantage of — they must be 
utilized. Failure to do so would constitute a abroga- 
tion of the government's responsibility, as enshrined 
in the 1990 Declaration of Sovereignty. 

In the first place, Ukraine, as a sovereign mem- 
ber of the United Nations, is an equal with all 
others, including the USSR, and has the right to ap- 
proach both the General Assembly and the Security 
Council whenever it is faced with aggression by an- 
other member. If Soviet troops were to open fire on 
Ukrainians, as they did Latvia and Lithuania, the 
government could appeal to the UN as a sovereign 
member nation. Even if the USSR were to veto any 
action in the Security Council, Ukraine would still 
have the option of appealing to the General Assem- 
bly at large where a 2/3 vote could override the veto. 
That last right is theoretical and the Security Coun- 
cil has never taken action when one was vetoed by 
one of the five permanent members (USA, United 
Kingdom, France, USSR and China). Furthermore, 
it would be most unlikely to do so were the aggres- 
sor to be a world superpower, rather than an Arab 
state. Nevertheless, the issue could still be brought 
to the world forum and could create some serious dif- 
ficulties for the USSR, especially as far as world 
opinion is concerned. This would be especially true 
if the aggression was to be directed against demo- 
cratic forces. Kuwait, after all, is not a democracy, 
but an monarchy with a suspended constitution, al- 
beit a benevolent monarchy invaded by a most 
malevolent dictatorship. 

Furthermore, membership in the UN provides 
both the rationale and the precedent for other nations 
to establish bilateral diplomatic relations with 
Ukraine and Byelorussia. It is a little-known, but 
documented fact, that the United Kingdom, on that 
basis, attempted to establish diplomatic relations 
with Ukraine in 1947, only to be rebuffed by the 
Ukrainian puppet government itself. This seems to 
have been forgotten by former British Prime Minis- 
ter Margaret Thatcher when the question was posed 
to her in the Ukrainian parliament last year. Canada 
itself could take the lead in recognizing Ukraine as it 
is a member of the British Commonwealth and Bri- 
tish actions have historically set precedents for 
Canadian ones. 

Regardless of what Gorbachev may say about the 
conduct of foreign policy, both Ukraine and 


Byelorussia already have the de facto right to conduct 
their own foreign policy by virtue of their member- 
ship in the UN. All that is necessary is to raise their 
Own initiatives at that international forum. This 
provides a unique opportunity for Ukraine and 
Byelorussia to spearguard all the republics drive for 
sovereignty and independence. In presenting its still 
vague proposal for a commonwealth, Ukraine has 
taken an important step. This should be fully devel- 
oped to provide for a commonwealth as free and re- 
spectful of individual nations’ sovereignty, as is the 
British commonwealth. One key step in achieving 
that would be the admission of all the USSR re- 
publics into the UN. Certainly Ukraine, or 
Byelorussia, or both, would be in a position to’ 
sponsor all the republics, including Russia, as 
members of the UN. Here again, this is not an ac- 
tion which should only be considered, but one which 
must be implemented. 

The delicious irony of this situation is that the 
Ukzainian people, for once, have something to thank 
Joseph Stalin for — even though he most certainly 
did not intend this UN membership to become a po- 
tential instrument for the democratic national libera- 
tion struggle. 


Where does the AUUC stand 
on democracy in Ukraine? 


The Association of United Ukrainian Canadians 
has taken a significant step towards respectability 
with its "Resolution on Events in the Union of So- 
viet Socialist Republics". For the first time in its 
history its has opposed the government of the 
USSR on the excercise of Ukraine's right to self de- 
termination. This is a matter of principle for the 
Ukrainian Canadian Congress, which takes the posi- 
tion that independence is the only option for 
Ukraine. And the UCC by its mandate is the only 
umbrella organization for Ukrainians and can be the 
only such organization. The AUUC has yet to state 
where it stands on the issue of independence as an 
option. 

Furthermore, both in this case, and in its sup- 
port for the Declaration of Sovereignty, the AUUC 
has followed the lead of the communist-controlled 
government of the Ukrainian SSR. Another key 
tenet for the UCC is democracy in Ukraine. Where 
does the AUUC stand when the government of the 
Ukrainian SSR itself, takes actions that threaten 
democracy and human rights? The illegal arrest of 
deputy Stepan Khmara and the illegal — by the 
Ukrainian Supreme Council's own rules of proce- 
dure — stripping of his parliamentary immunity, is 
an affront to democracy in Ukraine and a test case 
for the future democratization of our country. Fur- 
ther statements by the AUUC would clarify some of 
these questions. 


Baltics crackdown 
A challenge to Canadian diplomacy 


By David Kilgour 
MP, Edmonton — Southeast 

"A heroic, peaceful struggle is being waged", said 
Lithuanian President Landsbergis in an appeal for 
help to the United Nations when the black berets 
laid seige to his parliament. Unfortunately, the 
plight of people in all three Baltic States could go 
largely unheeded as the world's attention remains on 
events in the Persian Gulf. The democratic world 
should not ignore the struggle of the Baltic peoples 
for their right to self-determination. 

If the international community abandons the 
Baltics now, the impulse for democracy across the 
USSR might be stopped for a long time. 
Perestroika at Risk 

The four deaths in Riga and killing of 21 people 
in Lithuania and wounding of more than 347 others 
to date is a dramatic indication of a more widespread 
suppression of glasnost and perestroika across the 
Soviet Union. 

Scores of Soviet tanks attacking harmless civil- 
ians also brought back memories of the brutal mas- 
sacre of youthful protesters in Tiananmen Square in 
1989 and the 1956 crushing of the Hungarian upris- 
ing while the world was preoccupied with the Suez 
crisis. 

A new dictatorship is on the way, said Edward 
Shevardnadze, the former Soviet foreign minister, in 
his resignation speech. The decision to send troops 
to enforce conscription in Western Ukraine, Mol- 
davia, Georgia, Armenia and the three Baltic States 
makes the danger of dictatorship all the more plau- 


sible. 

By attempting to crush the Lithuanian indepen- 
dence movement, which won the republic's first free 
elections in half a century last year, President Gor- 
bachev hoped to deliver a warning to other republics 
that he does not intend to relinquish Moscow's au- 
thority, or to allow any dreams of independence to 
come to fruition. 

The Landsbergis government, still isolated in a 
Parliament building, said it would neither step down 
nor acquiesce in Mr. Gorbachev's demand that it 
abandon its claim to independence. On February 9- 
15 its population is to vote on whether they con- 
sider Lithuania to be an independent country. The 
potential for more violence is large and democrats 
the world over must do everything possible to pre- 
vent it. 

Initial reaction by the democratic world to the 
crackdown in the Baltics was one of dismay and dis- 
belief at the Kremlin's apparent turning away from 
perestroika. NATO and the European Community 
strongly condemned the Soviet military action in 
Lithuania. President George Bush was deliberating 
whether to impose economic sanctions on the 
USSR and has now postponed his summit with 
Mikhail Gorbachev. 

Canada's Role 

Canadian Members of Parliament unanimously 
adopted a resolution condemning "the brutal and 
unacceptable Soviet crackdown in Lithuania", and 

Cont. on P. 5 
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Insinuations — not arguments 
AUUC Alberta secretary replies to Broda 


Wm. Chomyn 

The January 1991, issue of "Ukrainian News" 
published an article by Ihor Broda under the title 
"Centennial Collaboration with Communists?". In 
printing this article you stated that it represented the 
opinion of Ihor Broda and not necessarily that of 
"Ukrainian News”, as well as inviting other com- 
ments. 

Because this article appeared in an Edmonton 
newspaper, I would like, as secretary of the Alberta 
Provincial Committee and member of the National 
Committee of the Association of United Ukrainian 
Canadians, to express my opinion as to it contents. 

I don't know if the "Communists in Ukraine" ap- 
proached the Ukrainian Canadian Congress with a 
proposal to take part in joint projects celebrating 
the 100th anniversary of Ukrainian settlement in 
Canada. I also don't know if the "Canadian Com- 
munists" approached the UCC with the same pro- 
posal. I do know that the Plenary Session of the 
AUUC, held November 9-11, 1990, discussed the 
text of a letter from the UCC Headquarters on the 
question of joint participation in the celebrations 
around the Centennial. In the discussion re: our an- 
swer to the letter and its adoption, I participated. 

Why did the NEC of the AUUC approach the 
UCC with this proposal? The celebrations marking 
this Jubilee are not the prerogative of some one 
Ukrainian organization, society or church. It be- 
longs to all, and I emphazise, to all those people 
who consider themselves Ukrainian Canadians. 
Therefore, none among us has a monopoly in con- 
sidering someone else non-Ukrainian, because they 
disagree with them. This is an obvious truth and 
one doesn't need to be a lawyer to understand it. 

According to the latest statistics, close to one 
million people of Ukrainian origin live in Canada. 
This figure was given by Canada's Prime Minister 
Brian Mulroney in his speech before the monument 
to T.H. Shevchenko when he visited Kiev, Novem- 
ber 23, 1989. According to UCC president, Dmytro 
Cipywnyk, M.D., only 20% of Canada’s Ukrainian 
population belong in the ranks of the organizations 
united in the UCC. The AUUC, if Ihor Broda didn't 
lessen the number, also has a certain percentage. 
The rest — let us say 75% do not belong to any or- 
ganization. But this is also their jubilee. 

The AUUC considers that in this historical year 
we must all, in a united effort, demonstrate to the 
Canadian people, the great contribution Ukrainians 
have made in the past, and are making today, in all 
spheres of Canadian life — the economy, culture, 
social activity. 

Whatever the final answer from the UCC Head- 
quarters will be, the AUUC, with its fraternal orga- 
nization, The Worker's Benevolent Association, has 
prepared a plan of various projects for the Centen- 
nial year, to take place everywhere we have 
branches. Included in it are three Jubilee Festivals to 
be held in Edmonton, Winnipeg and Toronto. So 
stand the plans for the marking of this great jubilee 
by our organizations and their membership. No in- 
vocations by Broda will halt these endeavors, regard- 
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appealed to Soviet authorities to seek solutions 
consistent with respect for fundamental human 
rights and freedoms. 

The MP-expressed condemnation of the violence 
in Lithuania and support for the Baltic States’ self- 
determination should be only first steps leading to a 
much more comprehensive Canadian policy towards 
Baltics and their democratically-elected govern- 
ments. 

One bold initiative by the government of Canada 
— though not unprecedented in our diplomatic tradi- 
tion — would be to extend full diplomatic relations 
to the democratic government of Lithuania. It could 
also introduce a Canadian resolution in the United 
Nations Assembly condemning the Soviet aggres- 
sion and calling for an emergency meeting of the 
U.N. Security Council in order to debate the Baltic 
crisis. These actions, if taken by Ottawa now, 
might even reduce the risk of further bloodshed in 
the view of many Lithuanians and Canadians. It 

‘would also enhance Canadian international prestige 
as an independent author of initiatives aimed at pro- 
tecting democracy and pluralism throughout the 
world, 

The Mulroney government could also seek to 
build and strengthen direct Canada-Baltic links in 

trade, aid, politics and information exchanges in 
order to speed the return of all three republics to the 
family of democratic nations. To ensure that any 


less of how he exerts himself and does not wish it. 

It is impossible to reply to all of Broda's insinua- 
tions — space does not permit it. Perhaps it can be 
done some other time. But I would like to draw at- 
tention to two or three of his false accusations. As 
to the "deceit" and "betrayal" of Canada by 
"Ukrainian Communists" (if he has in mind the 
leadership of the AUUC), I would remind the reader 
that Mr. Broda was born after World War II, in 
1951, and draw the conclusion from his remarks 
that he has not taken the trouble to adequately re- 
search the period. Yes, Ukrainian Communists, 
provincial secretaries of the AUUC in Alberta, Bri- 
tish Columbia and Manitoba; Gorge Solomon, 
John Dubno, Michael Мокгу, participated in the 
battles from Normandy right through to Germany in 
the Canadian army; the present National Secretary 
of the AUUC, Wm. Harasym, served on a corvette 
in the Royal Canadian Navy, acting as convoy to 
merchant and troop ships crossing the Atlantic. The 
present editor of "Zhyttia & Slovo", Nick Hrynchy- 
shyn; the long time president of the AUUC in 
British Columbia, John Chitrenky, all served in the 
Canadian Army. I could provide a long list of 
ULFTA activists who fought against the German 
fascists in Western Europe as well as in the Far 
East, in Hongkong, against the Japanese militarists. 
The publisher of the paper “Ukrainske Zhyttia", 
Borden Homer, fought at Monte Casino in Italy. In 
Italy also, Zane, the son of the noted activist of the 
Ukrainian Labour-Farmer movement, John Naviziv- 
sky, was killed. All of them defended Canada and no 
one has the right to forget or ignore this. 

Yes, the ULFTA was banned by the Canadian 
government during World War II, its property (the 
Ukrainian Labour-Temples), confiscated and its 
leadership interned. 

But other left-wing organizations were also 
banned at this time. Germans, Italians, Japanese, 
French Canadians (even the mayor of Montreal, 
Cammille Houde) were interned. The interned 
ULFTA leadership was released in 1942 when the 
war had over two years to go. I would like to note 
that they were not interned for any “misdeed" (or as 
Broda hints “betrayal") but as a "preventative mea- 
sure”. After the war the ban on the ULFTA was 
lifted, some of its buildings returned and compensa- 
tion paid by the government for those that were not. 
Does this not indicate that the Canadian government 
recognized its unjust action against the ULFTA and 
its leadership when it released them from internship 
and legalized the ULFTA? This is well understood 
by every ordinary person without prejudice, let 
alone by a lawyer. It is obvious that Ihor Broda does 
not belong to this category of people. 

At the moment the UCC is demanding that the 
blot on those Ukrainians who were interned during 
World War I be erased. They were also interned as 
"preventative measure", because they came from 
Austro-Hungary which was at the time at war with 
Canada. Does thor Broda also include these Ukraini- 
ans as "traitors?" To the point, the AUUC, the pa- 
per "Zhyttia & Slovo" and the "Ukrainian Сапа- 
dian" support the efforts of the UCC on this ques- 
tion-that the blot over 5,000 Ukrainians as "poten- 
tial enemies"of Canada during World War I be 
erased. 

Thor Broda is not the first, though we hope he is 
the last, who resorts to such malicious invectives 
against thousands and thousands of Ukrainian Cana- 
dians who over many decades sprinkled their sweat 
and blood on the rails and cross-ties of the railroads 
in Western Canada, died from the dynamite explo- 
sions on the railroads in British Columbia, and deep 
in the coal mines of Alberta and iron ore in Ontario, 
the forests of Quebec. He does injustice to the 
memory of those members and sympathizers of the 
ULFTA (now AUUC) who died on the front lines 
of the war against the German and Italian fascists, 
the Japanese militarists. 

The AUUC and the WBA, in marking the 100th 
anniversary of Ukrainian settlement in Canada — 
are at the same time expressing their deepest respect 
for all those who built Canada, enriched it with 
their blood and defended it during World War II. 

It was also built and defended by the members and 
sympathizers of the AUUC, which has a history of 
Many years — beginning from 1918. Yes, this his- 
tory has brilliant pages, it also has pages of mis- 
takes and deficiencies, which have already appeared 
on the pages ої "Zhyttia & Slovo" and Ше "Ukra- 
inian Canadian", and which will continue to be told 
in the future, openly and honestly, but not to please 
Thor Broda and others like him, but for the children, 
grandchildren and great-grandchildren of those who 
came first, who laid the foundation of our orga- 
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Open letter to Gorbachey 


I cannot address you as "Mr. President". That title can only be con- 
ferred on you by your people in a fair and democratic election and your 
people have not had the opportunity. We both know you will not give 
them the chance to prove that you are more popular in the free world 
than you are in the Russian empire. A curious trait of democratic 
politicians is that the more they want to pull the wool over people's 
eyes, the friendlier they become, even insisting that people call them by 
their first names. As you have tried so hard to appear friendly to the free 
world and are no stranger to wool, I will address you by your first 
name. 


Misha, you have finally shown your iron teeth and bared your Rus- 
sian imperialist soul. You also looked like a quivering coward when 
you denied responsibility for Red Army violence in Lithuania and 
Latvia. Is this any way for a Nobel Peace Prize winner to behave? 


By the way, some people do not believe your promise to donate your 
almost million dollar Nobel prize to the victims of Chernobyl. Please 
send documentary evidence and sworn statements of victims to prove 
that you kept your promise. Yes Misha, unfortunately the world is full 
of “doubting Thomases". But what can you expect when for almost five 
years the victims of Chernobyl have been left to suffer and instead of 
helping them you have devoted precious resources not to resettling vic-. 
tims but to colonizing southern and eastern Ukraine with more Rus- 
sians. You invariably place imperialism ahead of humanitarianism. 


Before your recent lapse into repression you stated that "dark forces" 
are threatening the empire. Misha, what have you been smoking or 
drinking? Whatever it is stop it, because it is affecting your short dis- 
tance vision. The only threat to your people is from those nearest you: 
the Communist Party, the K.G.B. and the leadership of the Red Army. 
You blame food shortages on black marketeers, separatists and 
democrats. The people are not fooled. They know that shortages are arti- 
ficial and confined to those areas that elected mostly democrats in recent 
elections. The black market could not flourish without the collusion of 
high ranking party and K.G.B. officials. Your search for scapegoats 
should start with them. 


And Misha, I cannot help but be amused by your most recent pro- 
posal to have the army conduct spot audits of stores, businesses and fac- 
tories to determine if thefts are taking place. I did not know that 
Kalashnikov rifles have computing capability. I suggest that you throw 
away the abacuses and Kalashnikovs and replace them with cash regis- 
ters and computers that have inventory control software. 


The classic pattern of Russian history for both white and red tsars, is 
that a repressive tsar was followed by a reformer, who was then fol- 
lowed by a repressor. Misha, by trying to be both, you risk leaving a 
legacy as the scatterbrain of Russian history. I know that politicians 
often try to be all things to all people. Your people are tired of com- 
munism, in which not even you believe anymore. The people want 
democracy while party, K.G.B. and Red Army conservatives, want re- 
pression (perhaps they were deprived as children and never got to go to 
summer camp.) Satisfy them both. Give the people democracy and put 
the conservatives into concentration camps. In the west we call this 
giving them a taste of their own medicine. 


While western Europe moves towards greater economic efficiency and 
your former satellites struggle to recover from 45 years of economic 
ruin, you plunge Russia and her colonies back into darkness. The Rus- 


sian nation has been indoctrinated into believing that its destiny is to be 
"Master of the Universe". Instead, your repression proves only that the 
Russian people are the "Cavemen of the Universe". Are Russians really 
so primitive that they cannot tolerate democracy and need tyranny to ex- 
ist as a society? Do you really think that progress and economic devel- 
opment can come from the barrel of a gun? Name me even one country 
that has a highly developed economy and is also ruled by dictatorship. 


You seem intent on preserving the Russian empire and in keeping 
alive Russian messianic imperialism, which has caused the deaths of 
tens of millions of people and the potential genocide of entire nations. 
But what benefits has the Russian nation had? Freedom? A high stan- 
dard of living with a strong economy? No! Imperialism has been a yoke 
on the soul of Russia for 500 years. The ruling classes enjoyed privi- 
lege and power but the people suffered tyranny and deprivation. Rus- 
sians have also been victims of their own imperialism. Your military 
superpower, built on stolen technology, is also the economic laughing 
stock of the world. The largest country with untold natural resources is 
economically backward like a third world country. 


And yet, Misha, you persist in your delusion that the empire must be 
preserved at all cost. Economic strength can only come through a free 
market which can only flourish in a democratic state. Russia cannot be 
a democratic state and still keep its empire. Misha, there is only one 
way to achieve true reform and ensure economic development in Russia. 
Free the captive nations and you will free Russia herself. 
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Відновлення Пласту в Україні 


Увага! 
Кімнати на рент! 


4 кімнати для 
родини і 
2 кімнати для 
самітних людей 
(Норвуд) 


« Тел: 424-7763 


засне повільний eee ee У 
ea речи роко 


п / 


Юрій Покальчук 

Моє коротке перебування 
в Дітройті минулого року, 
коли мене було запрошено 
на святкування  40-річчя 
дітройтського «Пласту» за- 
лишило в мені глибокий 
слід. Насамперед мені дуже 
сподобалась загальна ат- 
мосфера, яка панувала на 
святі «Пласту», відсутність 
виразних суперечностей, 
які часто помітні у гуртах 
діаспори наших земляків, а 


ЕОМОМТОМ 
CATHOLIC CEMETERIES 


10504 - 117 ST. 


PH. 454-4778 


AMERICAN EXPORT - IMPORT INC. 
Chicago, Ш 60441, U.S.A. 


Tel. (416) 534-3860 Fax (416) 533-4910 
UKRAINE - LITHUANIA - LATVIA - ESTONIA 
BYELORUSSIA - MOLDAVIA - CRIMEA 
LENINGRAD, MOSCOW 


ABSOLUTE NOVELTY - 


NEVER DONE BEFORE 


« Guaranteed lowest priced home parcel delivery 
— reliable, tested service 
» All costs included in the price of the shipment 
— receiver does not pay anything 
« We send parcels with used and new clothing 
minimum 5 kg or 12 lbs. NO MAXIMUM LIMIT. 
» Standard food parcels — regular and express, 
delivery in 2-3 weeks 
« Money forwarding directly to the addressee 
— hand to hand delivery available 
« Flower delivery service provided 
« Medical Insurance for visitors ($121.50 for 3 months) 


to Canada only. 
* Car sales in the U.S.S.R. 


Addresses of our authorized dealers 


R&R INTERPOSTMIR СО. 
1055 BROADWAY, 
BUFFALON.Y. 14212 
TEL (716) 894-9880 


UKRAINIAN GIFT SHOP 
11758 MITCHELL, HAMTRAMCK 
МІ 48212, DETROIT 
TEL (313) 892-6563 


BOMAR INC. 
4764 1/2 W. BELMONT AVE. 
CHICAGO 60641 (ILL.) 
TEL (312) 735-3136 


UNIPOL TRAVEL 
8831 49 th Street, PINELLAS PARK 
FLORIDA 34666 
TEL (813) 544-8700 


UNIVERSAL TRAVEL 
4117 BEE RIDGE RD., SARASOTA 
FLORIDA 34233 
TEL (813) 377-9025 


In view of the difficult situation in 
your homeland we are lowering Ще! 
price of shipment and service in thi 

U.S.A. as much as possible. 


PIAST ENTERPRISES LTD. 
121 RONCESVALLES AVE 
TORONTO, ON. M6R 2K9 


680 DUNDAS STE. 
TEL (519) 438-5271 


760 BRANT ST. 
BURLINGTON, ON. 
TEL (416) 639-7547 


- KAZAN TRADING СО. 
83 SHANLEY ST. KITCHENER, ON. 
TEL (519) 743-7653 


SILESIA CO. 
37 HELLEMS AVE., WELLAND, ON. 
TEL (416) 734-4487 


також спільність духовного 
стану, загального настрою 
усіх поколінь пластунів. 

Я радо би бачив таку 
спільність взагалі серед ук- 
раїнців, вже не кажу про Ук- 
раїну, але й про розпоро- 
шених в різних країнах 
українських емігрантів. У 
пластунів є чому вчитися 
загалові, і переважна біль- 
шість свідомих українських 
діячів середнього і моло- 
дшого покоління, як я з'я- 
сував собі, неодмінно пере- 
ходила вишкіл у «Пласті» і 
тут пізнавала своїх това- 


ришів, однодумців, наби- 
рала духового, національ- 
ного гарту. 


Серед різних пам'яток, що 
подаровано мені на тому 
пластунському святі в Діт- 
ройті, була й знаменита 
книжка «Життя в Пласті». 

Тема національного від- 
родження, пошуки власного 
коріння, навернення до 
джерел власної історії і на- 
ціональної традиції займає 
сьогодні всі свідомі верстви 
українського населення. 

То ж питання про вихо- 
вання молоді в націо- 
нальному дусі, повернення 
до того, що вже було і що 
було втрачене, явище зако- 
номірне. 

Постала на Україні Спілка 
Незалежної Української Мо- 
лоді (СНУМ), яка ставить 
перед собою масову полі- 
тичну боротьбу, активність 
суспільно-політичну. 

Українська молодь вход- 
ить і в цілий шерег інших 
організацій, що входять до 
Демократичного блоку, 
який становить собою сьо- 
годні Народний рух України 
за перебудову. Це і Това- 
риство української мови ім. 
Шевченка і «Зелений світ» і 
YTC і багато інших. 

Але виникла необхідність 
створення і неполітичної 
національної молодіжної 
організації, яка б зацікав- 
лювала молодь, вабила ек- 
зотикою й ігровим устроєм 
і водночас несла б певні 
культурницькі завдання. 

Звичайно, на всіх землях 
Західної України - і в Га- 
личині, і на Волині, і в інших 
місцях багато хто ще па- 
м'ятає традицію організацій 
«Пласту», і розмови про 
організацію «Пласту» вже 
велися давно. 

Була навіть попередня 
спроба створення чогось на 
зразок пластівської органі- 
зації в Галичині. Піді Льво- 
вом організували ентузіасти 
навіть невеличкий діточий 
табір з пластівськими 03- 
наками. 

Але на той час львівська 
влада ще знайшла можливим 


WILDGOOSE 


HUMAN RESOURCES CONSULTATION SERVICES 


TOM WILDGOOSE 


Consultant 


8770 - 165 St. 


Edmonton, Alberta 


T5R 2R8 


Phone (403) 486-2028 


(403) 486-2048 
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Олег Покальчук з товаришкою 3 Пласту на вечорі 
присвяченому пам'яті полеглих в бою під Крутами. 


брутально розігнати той 
маленький табір, мотивуючи 
це його не скаутським, а 
суто політичним, маніфес- 
таційним спрямуванням. 

Отож, скажемо, то була 
перша спроба, але ще не 
справжнього,  обгрунтова- 
ного традицією і поперед- 
німи тривалими роками 
досвіду, сперші в Галичині й 
Волині, а потім багато років 
в еміграційних українських 
колах. 


Після того, як у листопаді 
1989 року мені довелося на 
запрошення Дітройтського 
пластового осередку взяти 
участь у святкуванні 40- 
ліття дітройтського Пласту 
я надовго був зворушений | 
захоплений ідеєю єдности 
кількох поколінь ykpaiH- 
ських пластунів, усім тим, 
що в СРСР, а відтак і на 
Україні існує тільки в ро- 
сійсько-мовному варіанті. 
Замислився ще на святі — як 
це подати на Україну. 

На моє здивування, в час 
мого повернення, мій брат 
Олег Покальчук, викладач 
зарубіжної літератури в 
Луцькому педінституті, а 
крім того ще й письменник 
-- фантаст, поет і пісняр- 
бард, який одержав диплом 
-- відзнаку на фестивалі 
«Червона Рута», загорівся 
ідеєю реального втілення 
ідей національного відрод- 
ження в життя — саме через 
організацію Пласту. 


І сьогодні певна група 
людей, покидає мітингу- 
вання і демонстрації і бе- 
реться до конкретної 
роботи. 


I] ось маємо на Волині 
перший пластовий курінь 
їмені Василя Стуса. Це не 
випадок - ім'я Стуса. Я був 
одним з організаторів пе- 
ревезення останків Стуса i 
його товаришів на Україну. 
Вчився разом з ним в 
аспірантурі, приятелювали, 
перекладали разом, а нині 
дружу з його родиною, 
упорядкував разом з сином 
Василя Стуса Дмитром кни- 
гу його творів, — статей, 
віршів, листів, писав до неї 
передмову. 

Сталося так, що у першій 


спробі перевезення | нам 
відмовили, я поїхав у Кана- 
ду, а потім в США, i якраз 
під час мого виступу на 40- 
річчі Пласту в Дітройті мені 
передали, що перевезти ос- 
танки Стуса і Тихого вдало- 
ся і в той саме день 16-го 
листопада будуть ховати. 

Під час виступу в Дітройті 
я попросив вшанувати вста- 
ванням цю мить, нагадавши, 
що десь зараз перезаховують 
видатного українського по- 
ета і його друзів у Києві. 

Та я був за кордоном. А от 
Олег Покальчук був якраз 
серед тих чотирьох, хто 
збирався оголошувати голо- 
дівку там у Чусовому Перм- 
ської області коли відмов- 
ляли у перевезенні місцеві 
власті. Олег якраз своїми 
руками відкривав труну 
Василя Стуса і сам же його 
перекладав у іншу цинкову 
труну в якій поета-муче- 
ника перевезли у Київ. 

Потім написав гарну пісню 
«Пам'яті Василя Стуса». 

А потім організував у 
Луцьку Пласт і назвав Луць- 
кий курінь імені Василя 
Стуса. 

Гось пластовські вечори в 
Луцьку. Перший, 8 січна — 
пам'яті Василя Стуса, в день 
його народження. 

І другий — 29 січня. Га- 
даю, що це був чи не єдиний 


на Україні -- присвячений 
бою підКрутами. 
У виступі Олега була 


чудова паралель -- триста 
спартанців, що загинули за 


Спарту -- цих 600 наших 
юнаків, WO полягли 3a 
Україну. 


волинські пластуни скла- 
ли присягу на вірність -- 
Богові, Пласту і Україні. 

Олег у інтерв'ю, яке дав 
луцькій журналістській га- 
зеті, підкреслив мирний 
характер Пласту, акценту- 
ючи в ній морально-етичні 
основи лицарства, як OC- 
нову для зростання і вихо- 
вання  високоідейної  ук- 
раїнської молоді. 

Зараз Пласт постане і в 
Галичині, і в інших містах 
України. Але Волинь випе- 
редив всіх. Приємоно це 
сказати  волинякові для 
земляків. 
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Shymko calls for review ої 
Canada's food aid to USSR 


By Marco Levytsky 

Canada should review its pro- 
gram of food assistance to the 
USSR in the wake of the bloody 
crackdown in the Baltic States, 
says the president of the 
Ukrainian World Congress. 

Speaking at the Independence 
Day commemoration in Edmon- 
ton January 27, Shymko said he 
welcomed Canada’s sanctions 
against the USSR, but added that 
food assistance too has to be 
considered because its distribu- 
tion is controlled by the KGB 
who uses it as a political 
weapon. 

"It is not the young girl under 
the tanks in Vilnius, who re- 
ceived help, it is the guy driving 
that tank that received that assis- 
tance...Therefore our present sys- 
tem of emergency food assistance 
to the USSR should stop imme- 
diately for a major review, since 
it can really be compared to feed- 
ing inmates in Auschwitz by 
leaving the Gestapo in charge of 
food distribution." 

Shymko, who delivered an ad- 
dress at the Independence Day 
Banquet in Calgary the previous 
evening, said Canada and the 
other western nations should 
work towards the peaceful disso- 
lution of the USSR by recogniz- 
ing the legitimate democratically 
elected governments of the re- 
publics. 

Shymko said that despite the 
military crackdown in the 
Baltics, he believes the process 
of democratization cannot be re- 
versed. 

"A counter-revolution is now, 
in my opinion, impossible. It's 
an impossible task. And individ- 
ual civil liberties, which have 
been promoted by glasnost and 
perestroika, cannot be fully 
achieved, when a nation’s liberty 
and sovereignty is not restored. 
Men like Boris Yeltsin are now 


Cont. from P. 5 
food aid going to the Soviet 
Union is not used as a weapon to 
bring the Baltic peoples into 
submission we should, as some 
European countries have already 
done, deal directly with Baltic 
governments. 

It is difficult to predict how 
events in the Baltics will unfold. 
Tensions are still mounting and 
there are few signs of a peaceful 
solution or general negotiations 
on the horizon. The potential for 
more bloodshed is high. 

Oceans of words have already 


G.S.T. and 


ADVERTISING 


Will the G.S.T. increase your advertising cost? 


Yuri Shymko 


openly admitting that the dis- 
mantling of the Soviet empire is 
in the best interests, not only of 
all nations in the Soviet Union, 
but it is also in the interests of 
the Russian people. It is also in 
the best interests, in my opinion, 
of world peace and world stabil- 
ity" 

Switching to Ukrainian, 
Shymko said we should welcome 
the “prodigal sons" into the 
democratic movement. 

"And there were those 
‘prodigal sons’, who returned 
their party cards. In that number 
belong (Volodymyr) Yavorivsky, 
Ivan Drach, (Dmytro) Pavlychko, 
a whole list of our leaders of the 
democratic movement today. 
They are the achievers of glas- 
nost. 

"And with them are those 
thousands of former prisoners of 
conscience, who are the ones 
who truly deserve the Nobel 
Prize — not Gorbachev....It is 
they, not the discredited commu- 
nist party, not the rotten nomen- 
Klatura (Communist leadership) 
that have today become the van- 
guard of those joint democratic 
processes and fronts which strug- 


SCS на 


been written and spoken about 
the Gulf. What happened to the 
Baltic States while the world was 
diverted elsewhere must not be 
lost. There is a mammoth irony 
in the fact that the Soviet gov- 
ernment is seeking to uphold a 
U.N. resolution which makes il- 
legal any territorial acquisition 
resulting from force while it si- 
multaneously attempts by mili- 
tary might to maintain control 
Over three independent states it 
invaded following a Hitler-Stalin 
pact. 


NO*= For business expenses, such as advertising, the G.S.T. is a 
flow-through tax. For every dollar you pay out in G.S.T., an 
equivalent credit can be claimed against the G.S.T. you remit to the 
government. The G.S.T. is a cash "out and in" process when you 
purchase advertising space in our newspaper. . 
Will my invoice show the tax as a separate item? 
YES! Revenue Canada requires us to charge our advertising and 
related services. The G.S.T. will appear on your invoice as a single 
line item, calculated as a percentage of total charges. 
How can you claim your tax credit? 
Using your G.S.T registration number you can claim on "input tax 
credit", you simply deduct the G.S.T. paid out on business 
expenses, such as advertising, from G.S.T. which you callect and 
must pay to the government at month end. If you have not already 
applied for your G.S.T. registration number, you can obtain an 
application from your district taxation office. 
* The G.S.T. will increase advertising costs to businesses, such as 
financial services, who make "tax exempt" sales. ; 
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gle for human and national rights 
from the Baltics to the Caucas, 
together with the democratic 
forces even in Russia.” 

Refering to a recent conversa- 
tion he had with an unnamed 
church hierarch, whom he asked 
to intervene on behalf of impris- 
oned deputy Stepan Khmara, 
Shymko criticized a position ex- 
pressed by him that the church 
should not get involved in poli- 
tics because it has only recently 
been allowed freedom of religion 
and risks losing it by defending 
Khmara, 

"So I reminded the hierarch 
that it's thanks to people like 
Stepan Khmara who spent seven 
years in death camp number 36 
(in Perm), where Vasyl Stus 
died, that, today, religious free- 
dom exists in Ukraine," Shymko 
stated to a standing ovation of 
the 300-plus crowd. 

Shymko issued a plea for 
unity in the Ukrainian diaspora 
and stressed that we have to uti- 
lize all offical and non-official 
avenues towards achieving our 
goals. 

“And that's why the president 
of the Ukrainian World Congress 
is ready to meet with Henady 
Udovenko, the Ukrainian ambas- 
sador to the United Nations, as 
equal to equal. Not seeking privi- 
leges...All possibilities have to 
be taken advantage of because it's 
they who need us, not us, them. 

"This must be done, so that 
we don't end up in the trashcan of 
history, and become passive ob- 
servers of these epochal events, 
which take place again. In this 
turbulent period, we cannot allow 
for the severance of ties with 
Ukraine,” said Shymko. 
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HOT LINE SERVICE 447-3588 
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ALBERTA CO-OP TAXI 


DRIVER OWNER FIRST COMPUTER 
OPERATED 425-8310 bisPATCH SYSTEM 


Schmitz Denture Centre 
Brenda М. Mykituk « Karen Larson 
Denturist 


10538 - 97 Street Main Floor 
Ph: 422-8483 Wheel Chair Access 
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CALL NOW! 
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Ukrainian Shumka Dancers Canadian Tour 1994 
Winnipeg Calgary Saskatoon Vancouver Edmonton Montreal Toronto 


“Shumka presents spectacular dance theatre that portrays life, 
tradition, soul and character. We plan to create a ballet for our 
company based оп Shumka’s premiere piece ‘Enchanted Love’... " 


CALGARY 
Jubilee Auditorium 
March 9, 8:00 pm & 
March 10, 2:00 pm 
Ticket: $29.00, $26.00, 
$16.00, $11.00 
Tickets available 
at all Bass outlets 
or charge by phone 270-6700 
* Agency fee in effect. 
** Prices include GST. 
Promotional Associate: 
QR77 Radio 


Viktor Litinov, Artistic Director, 
Kiev Ballet Company 


EDMONTON 


Jubilee Auditorium 
April 11, 12, 13 
at 8:00 pm 
Ticket: $29.00, $26.00, 
$16.00, $11.00 
Tickets available at 
all Bass outlets 
or charge by phone 
451-800, 424-3136 
* Agency fee in effect. 
** Prices include GST. 
Promotional Associate: 
CFRN Television 


Above and Beyond 


AIR CANADA 


bringing Shumka to you 


A company of 45 dancers and 30 musicians 
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We can assist you in matters of Estate administration іп the 


following ways: 


* arrange for probate of the Will 

e attend to funeral arrangements, if so required 

» distribute the Estate to beneficiaries according to the 
terms of your Will 


For further details about our services please contact our 
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Estates Administration Department located at 


2271 Bloor Street West 
Toronto, Ontario M6S 1P1 
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Kyiv (Kiev) 1 Lviv 2 Ternopil, 8 Kyiv 2 
Departures: April to September. 
All-inclusive price from $2399.00 to $2799.00 
BUKOVYNA: 

Kyiv 1, Chernivtsi 9, Kyiv 3 

Departures: April to September. 

Price from $2399.00 to 2799.00 

GOLDEN UKRAINE; 

Kyiv 1, Lviv 10, Kyiv 2 

Depatures: April to September. 

Price from $2399.00 to 2799.00 

BEST OF UKRAINE: 

Kyiv 1, Lviv 3, Uzhhorod 5, Chernivtsi 2, Kyiv 2 
Departures: April to September. 

Price from $2599.00 to 2999.00 
TREASURES OF UKRAINE: 

Kyiv 1, Lviv 3, Uzhhorod 5, Chernivtsi 2, Kyiv 2 
Departures: April to September. 

Price from $2599.00 to 2999.00 

FESTIVE UKRAINE: 

Kyiv 1, Lviv 3, Vinnitsa 3, Odessa 4, Kyiv 2 
Departures: April to September. 

Price from $2499.00 to 2899.00 

ANCIENT ROOTS OF UKRAINE: 

Kyiv 1, Lviv 2, Rivne 6, Khmelnitsky 2, Kyiv 2 
Departures: April to September. Price from 
$2699.00 to 2999.00 

HELLO UKRAINE: 

Kyiv 1 Lviv 5 Ternopil 5 Kyiv 2 

Departures: April to September. 

Price from $2499.00 to 2899.00 


All the above tours include Hotel accomodation with private 
bath, 3 meals daily, all transportation by air, train or bus, 
daily sightseeing program, 2 concersts, Gala Farewell Party. 


FOR OUR BROCHURE "UKRAINE 
WELCOMES YOU IN 1991" 

Please contact your local travel agent, or 
INTOURS CORPORATION 

1013 Bloor St. West 

Toronto MSH 1M1. 


TORONTO LOCAL: 537-2165 
TOLL FREE NUMBER: 1-800-268-1784 


intours. 


Corporation 


TRAVEL CUTS 


GOING YOUR WAY! 
10422 - 118 AVE 


CONTACT ELAINE AT 471-8054 
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Government action, not money, 
should be issue in redress; reader 


Dear Sirs: 

I read with interest edition no. 
12 of Ukrainian News and I am 
writing to you in regard to the 
matter of redress by the Govern- 
ment of Canada for the incarcera- 
tion of Ukrainians during the 
First World War. I am especially 
concerned in the matter of nego- 
tiating compensation. 

Neither the present Govern- 
ment of Canada, nor the people 
of Canada, are responsible for the 
action of the government during 
the years 1914 to 1920. In any 
event, I don't believe that any 


money can possibly compensate 
for the suffering of those who 
were incarcerated, and further 
still, there are very few of those 
persons still alive today. I am 
also extremely bothered by the 
fact that the UCC will allow this 
present government to buy itself 
forgiveness with our own tax 
money. If we allow our govern- 
ment to buy our forgiveness, we 
too are worshiping the golden 
idol. Surely our people should be 
above that. 

In the same edition, there is a 
column by Ihor Broda, who 


CHARTER TOURS TO 
UKRAINE FOR 1991 


CHARTER FLIGHTS 

TORONTO-KYIV DIRECT FOR 1991 

We have 12 charter flights from Toronto to Kyiv starting on 
April 28th to September 28th, 1991. The flights are on AIR 
UKRAINE, using a leased Iliushin 62 from Aeroflot. 
PRICE OF AIR TICKET 

TORONTO—K YIV—RETURN IS FROM 

$1150.00 to 1450.00 Can. per person. 

You may book for your desired length of time, 2,4,6 - 8 
weeks depending on space available. 

PRE-PAID TICKETS KYIV - TORONTO - 

RETURN FOR YOUR RELATIVES. 

Intours will offer pre-paid tickets from Kyiv to Toronto and 
return on our charter flights beginning May 12th, ending 
October 13th 

PRICE IS $1600.00 Can. per person. 

Intours has arranged 3 very special programs with Ukrintour 
in Ukraine which offer Ivano-Frankivsk, Kolomiya on an all- 
inclusive basis: All tours are for 2 weeks, total 15 days. 
WESTERN UKRAINE: 

Kyiv 2, Ternopil 3, Ivano-Frankivsk 3, Chernivtsi 3, 

Kyiv 2 

Hotel accomodations with private bath, 3 meals daily, 
transportation on tour by air and bus, daily excursions, 
including full day trip to Pochaev Lavra Monastery, visit to 
Bereshany and Halich, trip to Manyavska Skith, visit 
villages of Vashkovtsky and Vizhenka. 

Departures: April 28, May 26, June 23, July 21, 

August 18, Sptember 29. Price per person, twin 

basis from $2399.00 Can. to $2599.00 Can. 

HUTZUL ADVENTURE: 

Kyiv 1, Ivano-Frankivsk 4, Kolomiya 4, Kyiv 4 

Hotel accomodations with private bath, 3 meals daily, 
trasportation on tour by air and bus, daily excursions, visit 
to village Naguyevichy — Ivan Franko's birthplace, village 
Nebylov, site of first Ukrainian emigration to Canada in 
1891, visit Verchovyna, village Dryvorivnya. 

Departures: April 28, May 12, June 9, July 7, 

August 4, September 15. 

Price per person, twin basis from $2299.00 to 

2399.00 

IVANO-FRANKIVSK 

— LONG STAY PROGRAM 

Kyiv 1, Ivano-Frankivsk 10 — Kyiv 2 

Hotel accomodations with private bath, 3 meals daily, 
transportation by air, 3 excursions in Ivano-Frankivsk, daily 
program in Kyiv. This tour is for people with family in the 
area who wish to visit the family, but stay in the hotel. 
Departures: April 28, May 12, June 9, July 7, 

August 4, September 1,15. 

Price per person, twin basis from $2299.00 to 

2499.00 


writes that millions are not 
enough. He complains that the 
self-exiled designated class of 
immigrants has been cut off. In 
this year when we celebrate the 
100th year of Ukrainian immi- 
gration to Canada surely the 
Government of Canada could re- 
instate the self-exiled designated 
class of immigrants and besides 
that, it could grant a large quota 
of Ukrainian immigration to 
Canada. Ukrainians have proven 
themselves to be worthy immi- 
grants to this Country. In addi- 
tion all forms of aid to the So- 
viet Union should have strings 
attached, especially when it 
comes to aid in the form of food. 
The Soviet government has 
proven that it is incapable of dis- 
tributing food. This aid should 
therefore go directly to the Re- 
publics. 

We have long been promised a 
Canadian Consulate in Kiev. I 
suggest that the word Consulate 
should be replaced by the word, 
Embassy, and that this Embassy 
should be established forthwith. 
The argument here being that at 
the time our people were being 
incarcerated we had no representa- 
tion in Ukraine. Today we are 
able to have it. 

І also suggest that our External 
Affairs officials stress to the So- 
viets that if they want to deal 
with Canada as between demo- 
cratic countries, our Canadian 
government will not tolerate the 
arrest of Ukrainian politicians 
such as Stepan Khmara. In a 
democratic country politicians are 
not arrested and whisked away 
incognito under extremely suspi- 
cious circumstances. 


In conclusion I suggest that 
the Ukrainian Canadian Congress 
when dealing with the govern- 
ment of Canada should make the 
form of redress, behavior that is 
in keeping with actual redress in 
which it is truly apologetic for 
the behavior of previous gov- 
emments. I most definitely am 
against the form of redress being 
in the form of Judas' silver. Ac- 
tions speak, money is spent and 
quickly forgotten. 

Yours very truly, 
К.М. Kostuk, О.С. 


Коли зачинаєте 
поміщувати 
французькі 

статті, 
питає читач 


Хвальна Редакціє 


Я вже здається є Вашим 
передплатником майже 5 
років. Спочатку я дуже лю- 


| бив читати ваші статті укра- 


їнською мовою. Здається я 
сам до Вас зголосився, а 
також давав своє святочне 
оголошення. Від якогось 
часу я завважив, що Ви що 
раз то більше поміщуєте 
різні статті по-англійсько- 
му. Питання є — коли зачи- 
наєте поміщувати французь- 
кі статті? 3 тої причини, на 
жаль, A перестаю бути 
Вашим передплатникомі 

З пошаною до Вас, 

Ярослав Романяк 
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UCC, AUUC condemn 
Soviet killings in Baltics 


By Marco Levytsky 

Both the Ukrainian Canadian 
Congress, and the Association of 
United Ukrainian Canadians, 
condemned the Soviet military 
crackdown in Lithuania January 
13 and Latvia January 20, which 
left 25 dead and 347 wounded.. 

UCC National President Dr. 
Dmytro Cipywnyk expressed 
shock and dismay at the unwar- 
ranted violence in the Baltics. 

"The horrors being perpetrated 
by the Soviet authorities are bar- 
baric by any standard and deserve 
the harshest international con- 
demnation and action," he said in 
a statement released by the 


UCC's January 14, prior to the 
violence in Latvia by the 
Ukrainian Information Bureau in 
Ottawa. 

"The Lithuanian Republic, 
under the leadership of President 
Vytautus Landsbergis, deserves 
the right to manage its own af- 
fairs in all sectors of society. 
We, therefore, support the 
Lithuanian people's quest for 
greater democracy and freedom, " 
he said. 

The Ukrainian Canadian 
Congress is the umbrella organi- 
zation representing close to 1 
million Canadians of Ukrainian 
origin. It represents all Ukrainian 


UCC defends minority 
rights before Belanger- 
Campeau commision 


By Andrij Hluchowecky 
Director Ukrainian Information Bureau 

Representatives of the Ukrainian Canadian Congress in Montreal ap- 
peared before the Belanger-Campeau Commission on January 16, 1991 
to address the question of the political and constitutional future of Que- 
bec 


In their brief, the Ukrainian Canadian Congress, through its 
spokesperson, lawyer Eugene Czolij, voiced regret at the collapse of the 
recent federal-provincial constitutional negotiations, but nonetheless, 
urged the Quebec and Canadian governments to continue the dialogue in 
search of a mutually satisfactory solution to the impasse. In order to 
encourage the positive economic and social development and prosperity 
of Quebec society and that of Canadians’ in general, the Ukrainian dele- 
gation argued in favour of negotiating strong links between Quebec and 
the rest of Canada. Citing the European example, where democratic 
countries in Europe are moving towards some form of association, the 
UCC emphasized that a mutually accepted federation provides for a 
stronger economic potential in an increasingly competitive world finan- 
cial market. 

The Quebec chapter of the UCC expressed understanding and support 
for the francophone’s desire to preserve their language, customs and tra- 
ditions, as well as their history, social structures and judicial tradition. 
They agreed that the population in Quebec is distinct from the rest of 
Canada, and that this distinction should be protected in the Canadian 
constitution. 

Moreover, the Ukrainian delegation stressed that the rights of minori- 
ties, which would include those of Ukrainians living in Quebec, must 
have equal protection in Quebec. The UCC voiced opposition to any 
political change in Quebec that would threaten or limit the rights of 
minorities to use their language, to develop their culture o r to safe- 
guard their heritage. 

The UCC delegation was composed of four Ukrainian Canadian pro- 
fessionals including the UCC-Montreal chapter president, Jaroslaw 
Kulba, UCC vice-president Eugene Czolij, the president of the 
Ukrainian Canadian Professional and Business Association of Montreal 
М азу! Tretiak and Jaroslaw Czolij, the director of the Ukrainian Caisse 
Populaire of Montreal. 

In Quebec, the Ukrainian Canadian population is over 22,000, which 
includes 10 churches, different social, youth and political organizations 
and three Ukrainian credit unions affiliated with the "Confederation of 
Caisses Populaires: and with "Economie Desjardins" of Quebec. 
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organizations in Canada with the 
exception of the AUUC and its 
affiliates. 

The AUUC has remained out- 
side the umbrella because of its 
historic pro-Soviet and pro- 
Communist positions. 

But in a resolution adopted by 
its National Executive Commit- 
tee January 23, the AUUC con- 
demned "the use of force or threat 
of force to prevent the nations of 
the USSR exercising their right 
to self-determination" and urged 
"the President, the government 
and all the central institutions of 
the USSR to recognize the right 
of the nations of the USSR to 
self-determination and to refrain 
from any action or threat of ac- 
tion which would tend to hinder 
the free exercise of that right." 


It called for a negotiated set- 
tlement, restitution for the vio- 
lence of Soviet military forces 
and for disciplinary action against 
the perpetrators of the violence. 

Without naming him directly, 
the resolution blamed Soviet 
President Mikhail Gorbachev for 
the violence. 

"The responsibility for the ac- 
tions of its forces lies with the 
authority which deployed those 
troops. It is unacceptable for 
higher authorities to disclaim re- 
sponsibility for the actions of 
subordinates. In the event the ac- 
tions were unauthorized, or in- 
consistent with orders given 
these troops, then it is incum- 
bent upon the higher echelons to 
resume control of their forces, to 
ensure the disciplined adherence 
to orders by those forces, and to 
bring to account those responsi- 
ble for any breach of discipline 
and those who acted in violation 
of orders,” states the resolution. 


provided by the WBA. 


investment. 


Nn The Workers Benevolent Association of Canada 
L’Association de Secours Mutuels des Travailleurs du Canada 


Telephone: (204) 589-4397 


PROUDLY ANNOUNCES 


INVESTMENT 


A separate fund managed by the Workers Benevolent Association. 


** Investment Certificates (1-, 2-, 3-, 4-, 5-year terms) 
Minimum Investment — $1000.00 
** Registered Retirement Savings Plans 


The WBA ETHICAL INVESTMENT FUND was discussed and approved at the 
30th National Convention of the WBA as an extension of the financial services 


The WBA ETHICAL INVESTMENT FUND offers you a competitive rate of 
return... guaranteed by the Workers Benevolent Association for the full term of your 


The WBA ETHICAL INVESTMENT FUND will be used to provide affordable 
mortgage rates for its members, and will support the activities of those businesses 
which meet the most exacting standards of protecting our environment. 


WHERE FRIENDS MEET 


Edmonton's Original Trattoria 
If you love Italian Cuisine, 
you'll love Sceppa's 


10923 - 101 Street 


Phone: 425-9241 
OPEN 
-Моп. & Tues., 11:00 a.m. - 6:30 p.m. 
Wed. - Sat., 11:00 a.m. - 10:30 p.m. 
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EGG-CESSORIES LTD. 


Box 78, Port Coquitlam, B.C., V3C 3V5 


Manufacturers & Suppliers of Electric and Candle 
Heated Stylus (Kistka), Coloured Beeswax, 
Egg Shell Dyes for the Pysanka Arts 


MICHAEL OLYNYK (604) 942-4356 


Your Bea Exchange з 
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PLATES 


#12 Shoppers Mall 
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Having a problem finding a gift 

for that hard-to-buy-for person? 
STOP IN АТ PLATO'S AND 
LOOK OVER THE MORE 
THAN 1300 LIMITED EDITION 
PLATES ON DISPLAY, FRAMES, "Bringing Home The Harvest” 
PLATE RAILS, HANGERS & STANDS. SINE BONED хо LIES 
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DOLLS BY ASHTON DRAKE. 


As one of Western Canada’s largest Bradford Exchange 
Dealers, we will be happy to help and serve you. 


Hours: Mon.-Sat. 10-5 p.m. Thur. 10-8 p.m. 


595 Pritchard Avenue 
Winnipeg, Manitoba 
R2W 2K4 


Telefax: (204) 589-3404 
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Відкритий новий бизнес 


Роіопіа Сепіге 


10127 - Princess Elizabeth Ave Edmonton 


» Приймає паковані в дома посилки Ha 
Україну, Литву, Білорусь 
ідо других країн СРСР 
e Ціна:за кілограм посилки 
56.00 - кораблем і $9.00 -літаком 
е Посилаємо вживаний одяг 
без ограничення ваги посилки 
 Відбираємо теж посилки з домів 
клієнтів без додаткових коштів 


Принеси свою посилку ще сьогодні! 


Тел.: (403) 471-4923 
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Ділимося сумною вісткою, що 21-го січня 1991 р. в 
Торонті відійшов у вічність, на 87-у році життя наш 
найдорожчий Myx, Батько, Дідо, Брат і Вуйко 
бл. п. мгр. ж 
КОНСТАНТИН МЕДВІДСЬКИМЙ 

довголітний власник Санітас Фармації в Торонті. 
Похорон відбувся 24-го січня 1991 р. зцеркви св. о. 
Миколая, на кладовище Проспект. 
В глибокому смутку про молитви за спокій душі 
покійного просять: 

дружина - Наталія 

син — Богдан 

син — Володимир з дружинею Світляною 

внуки -- Ярослав, Тетяна, Тамара і Юрій 

сестра - Іванна Бригідер 

сестрінка — Дарія Цибульська і муж Михайло з дітьми і 

внучкою 

Ближча і дальша родина в Канаді, США, Европі і Україні. 


ВІЧНА ЙОМУ ПАМ'ЯТЬ! 


Складаємо найщирішу подяку, Всесв. о. Д. Панькову, 

о. д-ру Ю. Федорову та сослужащим отцям і дякам за 

похоронні відправи; а родині, друзям та учасникам за 

вияв співчуття, квіти, молитви й пожертви замість квітів 

-- на Беатифікаційний Фонд Слуги Божого Митрополита 
Андрея, в сумі 51,515.00. 

З глибокою вдячністю, 

дружина Наталія з родиною 


ADDED? INCLUDED 


Пляновий комітет CTy- 
дійних днів уже виголосив 
програму на треті річні 
Студійні дні, котрі від- 
будуться в Саскатуні від 7- 
го до 10-го березня, ц.р. 
Більшість сесій відбудеться 
у Домі Молоді при Кате- 
дральній парафії, а решта 
відбудеться при інших пара- 
фіях міста Саскатуну. 

Обширною темою Студій- 
них днів, це ДУХОВНІСТЬ — a 
зосереджуватись будемо на 
проріканню, як стати більш 
побожними, і на розпізнан- 
ню -- пристосовувати нашу 
волю до Божої волі. 

Програма Студійних днів 
дає членам Церкви -- єпис- 
копові, священикам релі- 
гійним і мирянам -- нагоду 
роздумувати про майбут- 
ність нашої Української Ка- 
толицької Церкви. Людські 
потреби і побажання, котрі 
висловлюються під час та- 
кого зібрання, передаємо 
Владиці й його дорадникам 
до розваги і до здійснення, 
під проводом Св. Духа, щоб 
відповісти Ha теперішні 
проблеми Української Ка- 
толицької Церкви. 

Цьогорічними  доповіда- 
чами на Студійних днях бу- 
дуть -- Архиєпископ Йосиф 
Рая із Мадона Гавс в Онта- 
ріо, колишній Архиєпископ 
Галилеї, як монастиря Монт 
Табор у Ред Вуд Велі, Калі- 
форнія. Архиєпископ Рая є 
міжнароднознаний  викла- 
дач на тому східно-христи- 
янської духовности. Він та- 
кож буде головним промов- 
цем на бенкеті, котрий від- 
будеться у соботу вечером 
— на тему «Poms Українсь- 
кої Католицької Церкви у 
розвитку українського по- 
селення, як стосується до Її 
покликання як східна Церк- 
ва». Отець Українець був 
присутнім на перших Сту- 
дійних днях і цього року 


знову буде відвідувати різні 
парафії нашої Єпархії. 

Під час священичої кон- 
ференції в днях перед Сту- 
дійними днями, плян обій- 
має сесії для єпархіяльних 
священиків, сестер, релігій- 
них, діяконів, кандидатів на 
діяконів із жінками, та ін- 
ших зацікавлених людей. 

Проєкт  Студійних днів 
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Студійні Дні 1991-ого року 


повстав із святкувань Тися- 
чоліття Хрещення України і 
продовжується щорічно в 
місяці березні. Перші Сту- 
дійні дні, це було орієн- 
тування до Східно-христи- 
янської теології, літургії, 
канонічного права і духов- 
ности. Учасники цих Днів у 
1989-ому році просили гли- 
бшого усвідомлення цих 
тем -- і вибрали тему Лі- 
тургії на Студійні дні 1990- 
го року. Літургійні спеція- 
лісти о. ігумен Бонафатій 
Лукс із Mont Табору і o. 
Петро Галадза з Скарборо, 
були викладачами цієї сесії. 
Пляновий комітет цього- 
річних  Студійних днів 
знову запросив динамічних 
доповідачів на теми схід- 
ного християнства. 
Сподіванням комітету є 
це, щоб кожна парафія й 
місія в Єпархії спонсору- 
вала якнайменше двох пред- 
ставників на Студійні дні 
1991-го р. в Саскатуні. Міс- 
цеві організації також бе- 
руть на себе відповідаль- 
ність  спонсорувати  до- 
даткових делегатів, особ- 
ливо молодь. По-одинокі 
особи котрі можуть також 
заплатити власну  реєст- 
рацію. Не обмежено число 
людег, котрі можуть брати 
участь у Студійних днях. В 
додатку, висловлено заці- 
кавлення іншими єпархіями, 
особливо тому, що Архи- 
єпископ Рая приїжджає. 


Отець парох В. Мартиник 1 


формат Студійних днів 
включає лекції, дискусійні 
групи, молитовні сесії, лі- 
тургії, обіди, бенкет та роз- 
вагові часи. Реєстрація в 
сумі $60.00 покриває кошт 
обідів, бенкету, книжок на 
релігійні відправи i на сесії. 
Буде можливо набути квит- 
ки на бенкет для людей, 


котрі не є учасниками про- 
грами Студійних днів. 

Можна буде закупити різ- 
ні друковані матеріяли під 
час Студійних днів. Реко- 
мендовано набути і прочи- 
тати книжку Архиєпископа 
Рая, Abundnace of Love, Като- 
лицького  Релігійно-Освіт- 
ного Центру при Інституті 
Шептицького, 1236 College 
Drive, Saskatoon, Sask, S7N 
ОМА. 

Якщо маєте які питання, 
чи потрібно дальших інфор- 
мацій, просимо податися на 
слідуючу адресу: The Study 
Days Committee, c/o 3027 
Calder Ct., Saskatoon, Sask, S7J 
4X3. Tel: 306-343-0251. - 

Повну програму вишлемо 
священикам i сестрам у 
трьох степових провінціях, 
парафіяльним представни- 
кам та минулим учасникам з 
початком року. 

Проєкт  Студійних днів 
підтверджує Владика Ва- 
силій Філевич і є під спон- 
сорством  саскачеванської 
Централі українців като- 
ликів. 


Ліга 


Українських Католицьких Жінок Канади, 
відділ «Покрова» Пресв. Богородиці в 
Едмонтоні, в 40-річчя, мають шану зап- 
росити Вас з родиною та приятелями на 


CBOE 


PiuHe 


Чайне Прийняття 
. внеділю, 3-го березня 1991 


від од. L 00-4: 00) по ло: 


With GST in your marketplace, 
it is important to compare prices. 


Some prices include GST: But 
often, it is added later. 


Before you buy, look for signs... 
or ask. Where GST applies, 


know whether it will be added at 
the cash register or if GST is 
built into the price tag. 

GST added, or GST included. 


It’s important for you to know 


the difference. 


If you have other questions about 


ЗагаЗрт. 


the GST and prices, the answer is to 
call us toll-free Monday to Friday 


The GST Consumer Information Office. 


1-800-668-2122 


ivi 


Government of Canada 


Canada 


Gouvernement du Canada 


fei 
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(UPB) — Myroslav Ivan Саг- 
dinal Lubachivsky, Major Arch- 
bishop of Lviv of the Ukrainians 
and the head of the Ukrainian 
Catholic Church will return to 
his see, the Archeparchy of Lviv 
on 30 March 1991. According to 
the Julian calendar, this date is 
Lazarus’ Saturday. Cardinal 
Lubachivsky, who is the leader 
of an estimated seven million 
Ukrainian catholics in Ukraine, 
Eastern Europe and the West and 
who has not been to Ukraine for 
52 years, will arrive in Lviv di- 
rectly from Rome via a specially 
chartered plane. 


The Primate expects to cele- 
brate his first liturgy in his 
cathedral, the Cathedral of St. 
George, on 31 March 1991 
which according to the Julian 
Calendar is Palm Sunday. (This 


Correction 


In the previous issue of 
Ukrainian News, a section of the 
article about the appointment of 
Sister Zoe Bernatsky as Youth 
Ministry Co-ordinator for the 
Eparchy of Edmonton, was inad- 
vertently omitted. The last sen- 
tence of the article should have 
Tread: 


“Working under the direction 
of the Eparchial Youth Commis- 
sion, she will be based out of the 
Chancery Office in Edmonton, 
and will work closely with all 
Eparchial Clergy and parishes." 

Ukrainian News apologizes for 
the error and any inconvenience it 
may have caused. 


SEMINARY 


St. Basil’s Sadochok performs 


Children performing as angels during St. Basil's Sadochok recent Chris- 
tmas Concert under the direction of Sister Petronella Dybka SSMI. 
Front Row (left to right): Thomas Ostopowich, Pamela Ellis, 
Paul Koziak, Andrea Olynyk, Chase Sereda, Katherine Howell, Jon- 
athan Turchenek. Second Row (left to right): Christine Staw- 
nychy, Brett Pawlik, Andrea Sendziak, Ana-Marie Abbott, Matthew 
Jones, Michelle Korzenowski. 


Cardinal Lubachivsky 


is Easter Sunday according to the 
Gregorian Calendar.) His Beati- 
tude plans to celebrate all Holy 
Week ceremonies in Lviv and 
then make pastoral visits to vari- 
ous cities in Ukraine including 
Kyiv, Ternopil, Ivano-Frankivsk, 
Drohobych, Uzhorod and others. 

"This is a return to Ukraine in 
the fullest sense," Cardinal 
Lubachivsky stressed."It is time 
to re-establish the primary offices 
of the Church in Lviv and to 
normalize Church life in 
Ukraine. My chancery in Lviv is 
already being created and will be 
operational in time for my ar- 
rival. In this way, the head of the 
Ukrainian catholic Church will 
truly be returned to his see." 


PHOTO—MICHAEL BEREZIUK 


Calgary B.V.M. holds tea 


A tea in honor of the Sister Servants of Mary Immaculate was held at 
the Assumption of the B.V.M. Ukrainian Catholic Church auditorium 
in Calgary on the afternoon of November 11, 1990. Left to right, seat- 
ed, Lesia Sachkiw, Pres. UCWL, St. Stephens Parish, Cynthia Paley, 
Christine Demchyshyn, Stephanie Sakundiak, Coordinator, Sister Ale- 
xis, Sister Aloysia, Rev. Paul Lysak, Sister Superior, Georgina, Sister 
Esther, Anne Gafiuk, seated, Mary Bereziuk Past Pres. Assumption Par- 
ish Council. The floral arrangements were donated by Sam Sorochan of 
Leydens Funeral Home. 


YOUR CONTRIBUTION IS OUR LIFE SUPPORT 


NEWMAN 


THEOLOGICAL COLLEGE 


1991 Annual Campaign 


You can help us in our mission of educating and forming future 
priests and religious as well as faith educators and other lay 
ministers for the Church in Western Canada. 


Faith Education ¢ Leadership ¢ Ministry 


Please send your much needed donations care of 
NEWMAN THEOLOGICAL COLLEGE 
RR#8 Edmonton Alberta T5L 4H8. 
Your gift is tax deductible. 

Post-dated cheques are welcome. 
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Synod held 
in Rome 


The bishops of the Ukrainian 
Catholic Church in Ukraine and 
the West held a synod in Rome 


a 3-10 February 1991, as Ukraini- 
у an News was going to press. 


The primary purposes of the 
synod was to make hierarchical 
adjustments and discuss the re- 
turn of Myroslav Ivan Cardinal 
Lubachivsky to Ukraine, a pos- 
sible Eucharistic Congress in 
Lviv and the preparations for the 
celebration of the 400th anniver- 
sary of the Union of Brest. This 
is the seventh extra territorial 
synod to be called in Rome in 
accordance with the wishes of 
His Holiness Pope John Paul II. 


"І believe the work of his 
synod is of utmost importance to 
the future and normalization of 
the Ukrainian Catholic Church; 
that its work will provide for it 
to be the last extra territorial 
synod our Church will hold and 
that our next synod will be in 
Lviv." said Cardinal Luba- 
chivsky. 


All bishops from Ukraine and 
the West were expected to attend 
the synod. More will be available 
in the next issue of Ukrainian 
News. 


Joseph Husak 
PHOTOGRAPHER 


г Weddings ° Portraits 
° Groups ° Family 
г Graduation 
454-8994 428-0550 


Говор'ю по-українському 
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When you need it! 


Medic Aid's 24-Hour 
Response Station 
TAKES CHARGE 

at the push of a button. 
Immediate assistance 


for all emergencies 


Emergency 
response 
button 


Indicator light — 
| your emergency call is 
being transmitted 


CALL NOW! 


448-1503 EDIC 


Response 
Systems 


ID 


ALways on call. 


YOUR 
BEST 


LOOK 
FORALL 


| OCCASIONS 


» GRADUATIONS 
» WEDDINGS 

» SPECIAL EVENTS 
e TUXEDOS 


e MADE TO MEASURE 
SUITS 


інн ° CUSTOM MADE 
ь У FORMALS Accessories 


by » WEDDING SUPPLIES 


AMSTERDAM 
424-1666 
OWNED AND OPERATED BY: PETER AND BRENDA RUDIAK 


The caring professionals 
10217 - 106 ST., EDMONTON 
NEXT TO HOUSE OF LIGHT 


Члени Кредитової Спілки 
«Союз» Вірять в 


Майбутність Нашої 
Української Громади 
Наша майбутність -- це наші діти... це одна 
з причин, що ми збудували майданчик для 
гри на оселі «Київ» в Культурному Центру 
Св. Во-лодимира в Оквіллі. 


Але, Кредитова Спілка «Союз» не думає що 
їхній, або ваший фінансовий стан є дитяча 
гра, і через цю при-чину, наша Кредитова 
Спіл-ка тепер знаходиться в Оша-ві. й в 
Міссіссазі. Ми поши-рюємо наші обслуги, 
що ви могли б здійснити ваші май-бутні 
мрії. Прошу, прийдіть і станьте членом 
родини Кредитової Спілки «Союз». 


oa 


(UCIS) — Several major ral- 
lies were held on Jan. 20-22 
throughout Ukraine to commem- 
orate the 73th anniversary of the 
establishment Ukrainian state- 
hood on Jan. 22, 1918 and the 
72nd anniversary of the unity of 
all Ukrainian lands on Jan. 22, 
1919. A brief outline of the ma- 
jor rallies is presented below. 
(All the information is based on 
a report by the Ukrainian Inde- 
pendent Information Agency — 
"Respublika", unless otherwise 
stated.) 

Kyiv, Jan. 20, — On the day 
of the announced rally, the center 
of the city was adorned with 
blue-and-yellow banners of 
Ukrainian independence and with 
the national symbol of Ukraine 
— the "trident". 

A religious service (moleben) 
was held on St. Sophia Square at 
2 pm. The service was conducted 
by priests of the Ukrainian Auto- 
cephalous Orthodox and Catholic 
Churches. 

Afterwards, a rally was held in 
which tens of thousands of peo- 
ple participated. The original text 
of the Proclamation of Jan. 22, 
1919, by which all Ukrainian 
lands were united into one na- 
tional independent state, was read 
out loud at the start of the rally. 

Many deputies on all levels in 
Ukraine, as well as several lead- 
ers of Ukrainian political organi- 
zations, addressed the rally. All 
those who spoke underscored the 
fact that the day's celebration was 
dampened by the tragic events in 
Lithuania, when the Lithuanian 
people were burying the victims 
of Soviet-Russian colonial occu- 
pation. 

The organizers of the rally 
asked for donations from the par- 
ticipants to assist the Lithuanian 
people in their time of need. 
People’s Deputy Oles 


So-Use Credit Union Members 
Believe in the Future of the 
Ukrainian Community 


That future starts right here with our children... 
and it's one reason гме built a play ground at the 
St. Wolodymyr Cultural Centre in Oakville. 


But So-Use doesn’t think that their or your 
financial future is child's play, that's why we're 
now in Oshawa and in Mississauga, Growing to 
give you the range of services that will help make 
your future dreams come true. Come and join the 
So-Use family. 


Bloor Street West, Toronto 
Bloor Street, West, Toronto 
Bathurst Street, Toronto 
Bloor Street, East, Oshawa 


26 Eglinton Avenue West, Mississauga 


Shevchenko read a letter of greet- 
ings from Stepan Khmara, a 
deputy who remains illegally 
imprisoned in Kyiv. Following 
the rally, the participants paraded 
down one of the central boule- 


vards of Kyiv. By this time the 
crowd had grown to over 40,000 
people, who marched to the Taras 
Shevchenko monument, carrying 
Ukrainian, Lithuanian, Latvian 
and Estonian national flags. 
many were carrying placards call- 
ing for a rejection of any and all 
new "union treaties", and con- 
demning the colonial authorities 
in Moscow for the latest act of 
imperialist aggression in Lithua- 
nia. That evening a commemora- 
tive concert was held in the 
"Ukraina" palace. 

Kharkiy, Jan. 20, — Ap- 
proximately 5,000 people gath- 
ered for a rally held on Indepen- 
dence Square. The rally was 
sponsored by the municipal 
Rukh (Popular Movement of 
Ukraine) organization in conjunc- 
tion with several other Ukrainian 
civic and political organizations. 
For the first time in the period of 
Soviet-Russian colonial occupa- 
tion, this historical: event was 
commemorated in the various 
towns and villages surrounding 
Kharkiv, despite several attempts 
by members of the Communist 
party to disrupt the commemora- 
tions. 

Cherkasy, Jan. 20, — On 
the initiative of several indepen- 
dent organizations, that are active 
in this city, a commemorative 
rally was held dedicated to 
Ukraine Unity Day. The partici- 
pants signed a petition in which 
they voiced their protest against 
the military aggression in 
Lithuania. The petition was for- 
warded to M. Gorbachev and to 
the Supreme Council of the 
Ukr.SSR. 

Lutsk, Jan. 20, — The com- 
memoration of Ukrainian unity 
day began here with a religious 
procession headed by Bishop 
Mykolaj of the Ukrainian Auto- 
cephalous Orthodox Church. A 
religious service was then cele- 
brated on a central square of the 
city. The service was dedicated to 
Ukrainian Unity Day. Tens of 
thousands of people participated 
in a rally which immediately fol- 


lowed the religious service. 
Many hundreds of Ukrainian and 
Lithuanian national flags were 
waving in the winter air over the 
heads of the participants. The 
Lithuanian flags were draped in 
black ribbons as a sign of 
mourning for the victims of the 
latest military aggression against 
the Lithuanian people. 

The province of Volyn, 
Jan. 20, — A series of rallies 
were held in many towns and vil- 
lages throughout this province. 
They were organized by the 


SOUTHSIDE 


MAIN i - 
Mon-Fri 8:30-7:00 pm | Mon-Fn 8:30-5:30 pm | Mon-Fn 8:30-5:30 pm 


Sat 9:00-5:00 pm 
9906-106 Street 
423-1458 
FAX 429-0551 


Sat 10:00-5:00 pm 
9866-63 Avenue 
438-2472 
FAX 437-0185 
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across Ukré 


provincial leadership of the 
Ukrainian Republican Party ’ 
(URP). The rallies were held de- 
spite the fact that many of them 
were not officially sanctioned by 
the authorities. No major inci- 
dents occurred, despite several re- 
ports of disruptions during the 
commemorations. 

Luhansk, Jan. 20, — Several 
hundred residents of this city, ac- 
tivists of independent civic and 
political organizations, formed a 
human chain to commemorate 
Ukrainian Unity Day. The partic- 
ipants held placards with the 
names of all the various lands, 
that make up Ukraine. 

Verkhodniprovsk, the 
province of Dnipropetro- 
vsk, Jan. 20, — A protest 
picket action was held against the 
decision of the municipal author- 
ities to prohibit a rally in com- 
memoration of Ukrainian Inde- 
pendence and Unity Day. The 
picket action was staged in front 
of the municipal committee 
headquarters of the Communist 
Party of Ukraine (CPU). The 
demonstrators were demanding 
that the resolution of the 
Supreme Council of the Ukr. 
SSR calling for such commemo- 
tative rallies be upheld. The 
demonstrators also carried plac- 
ards voicing the support of the 
residents of this city of the inde- 
pendence aspirations of the vari- 
ous Baltics peoples. Others called 
for the immediate rejection of the 
newly-proposed union treaty. 


Novomoskovsk, the 
province of Dnipropetro- 
vsk, Jan. 20, — A rally was 
held during which a handful of 
communists tried to disrupt the 
proceedings. In the ensuing mele 
that broke out, Viktor Hry- 
horenko, a URP activist, was 
beaten up. The participants of the 
rally passed a series of resolu- 
tions in which they voiced their 
support of the independent 
Lithuanian republic, their protest 
against the newly-proposed union 
treaty, and demanding the imme- 
diate release of People's Deputy 
Stepan Khmara. 

Dnipropetrovsk, Jan. 20, 
— Arally sponsored by the local 
Rukh branch, was attended by 
nearly 2,000 people, despite the 
fact that special units of the mili- 
tia and the OMON (black berets) 
troops were called out, ostensibly 
to prevent any violence from 
breaking out. 

The rally organizers stated that 
this was a not so well disguised 
attempt on the part of the local 
authorities to prevent the unsanc- 
tioned rally from taking place. 
The rally participants carried 
many blue-and-yellow national 
banners of an independent 
Ukraine, as well as the national 
flags of the Baltic republics, Ge- 
orgia, and Azerbaidjan. In a series 
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commemorate independence 


of resolutions passed during the 
rally, the participants denounced 
the military crackdown in 
Lithuania, and demanded that 
those responsible for the brutal 
aggression in Vilnius, Tbilisi, 
and Baku be brought to justice. 
The participants also demanded 
the creation of a Ukrainian na- 
tional army and denounced the at- 
tempts to impose new forms of 
censorship in Ukraine. Finally, 
the participants of the rally de- 
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manded the resignation of Gor- 
bachev and called for new elec- 
tions. 

Nikopol, the province of 
Dnipropetrovsk, Jan. 22, — 
A large group of activists within 
the ranks of several Ukrainian 
democratic organizations com- 
memorated the Day of Unity by 
singing the Ukrainian national 
anthem in the center of the city 
under blue-and-yellow national 
flags of an independent Ukraine. 


News from Ukraine 


By the Ukrainian Central Information Service 


Donetsk Democrats Organize 

Donetsk, January 27 — The provincial branch of the Democratic 
Party of Ukraine held its founding conference in this mining city. 
The delegates elected physicist Kyrylo Tolpyha as chairman of the 
provincial council of the DPU. 


Bukovyna Greens hold conference 

Chemivtsi, January 27 — The Green movement of the Bukovyna 
region of Ukraine held its fifth conference in this city. The partici- 
pants approved a resolution condemning Moscow's imperialist pol- 
icy in the Near East and the military aggression in Lithuania, and 
expressing their protest against the signing of a new Union Treaty. 


Rally for Lithuania 

Chemivtsi, January 26 — The local Rukh branch organized a rally 
here in support of Lithuania. Regardless of the city council's ban 
on the rally, some 500 people gathered on the central Radyanska 
Square. A resolution expressing support for the parliaments of the 
three Baltic republics, condemning the activity of the pro-commun- 
ist committees of national salvation, calling for the dismissal of 
Defence Minister — Dmitri Yazov and Interior Minister Boris 
Pugo, and protesting against the signing of a new Union Treaty 
was approved by the participants of the rally. 


Rally in Ternopil 

Ternopil, January 26 — Representatives of the city and provincial 
democratic parties and intelligentsia held a rally in the textile wor- 
kers' palace of culture. The speakers underscored the importance of 
not dispersing the pro-democracy forces, of rising above party inter- 
ests, and of abandoning inter-confessional conflict. A resolution cal- 
ling for the elimination of Communist Party control of soviets on 
all ievels, security services and armed forces was approved, and prot- 
ests were made against the signing of a new Union Treaty. A tel- 
egram to the Ukr. SSR Supreme Council condemning the military 
intervention in the Baltic republics was also approved. The chair- 
man of the provincial soviet, Vasyl Oliynyk, and his deputies, Boh- 
dan Boyko and Yaroslav Karpiak, attended the rally, together with 
representatives of the Ukrainian Republican Party, the Democratic 
Party of Ukraine, the Ukrainian National Party, the Ukrainian 
Peasant-Democratic Party and the Memorial Society. 


Rally in Kryvyi Rih 

Kryvyi Rih, January 27 — Several local independent organizations 
Staged a rally to inform residents about the Act of Union of 
Ukrainian lands in 1919 and in support of independent Lithuania. 
Close to 2,000 people attended the rally. 
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The activists held candles іп 
commemoration of all those who 
fell in defense of Ukraine's honor 
and freedom. 

Ternopil, Jan. 22, — On 
this day the entire square in the 
center of the city was filled with 
people, who came here to take 
part in the commemorative rally. 
The municipal council had earlier 
proclaimed that Jan. 22 was to be 
a holiday, so that people were off 
from work. Many hundreds of 
Ukrainian, Lithuanian, and Lat- 
vian national banners were raised 
over the heads of the rally partic- 
ipants. Several municipal and 
provincial deputies, as well as 
leaders of the national-liberation 
movement addressed the crowd. 
All the speakers stated the Krem- 
lin had terminated all movement 
towards democratic reform and 
that Moscow is now attempting 
to impose its totalitarian rule 
through the use of military force. 
In a series of resolutions passed 
during the rally, the participants 
demanded that Jan. 22 be pro- 
claimed a national holiday by the 
Supreme Council of the Ukr. 
SSR; demanded that the commu- 
nist leaders be brought to trial; 
demanded that the Council of 
Federation dissolve the Soviet 
Union; demanded the immediate 
release of Yaroslav Demydas — 
the chairman of the provincial 
branch of the Committee in De- 
fense of the Ukrainian Greek- 
Catholic Church, of People's 
Deputy Stepan Khmara and of all 
the other individuals that were ar- 
rested in connection with the 
Khmara case. Similar rallies 
commemorating Ukrainian Inde- 
pendence and Unity Day were 
held throughout most of the 
towns and villages of the 
province of Halychyna, 
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i РН | і 
- Олександер Ткаченко -- модерніст будучности 


Галина Кошарич 

В Едмонтоні, від 7-го до 9- 
го грудня 1990 в галереї 
Пласт, відбулася виставка 
Олександра Ткаченка — 


мистця з України, який живе 
в Дніпропетровську. Вистав- 


ка була організована Софією 
Скрипник. 

Олександер Ткаченко на- 
родився в 1952 юоці в Кри- 
вому Розі на Україні. Закін- 
чив Мистецьку Школу в 
Дніпропетровську в 1972 ро- 


НАЗНАЧЕННЯ 
КОМІСІЇ 
БАГАТОКУЛЬТУРНОСТИ 


Orest Olineck 


Даг Мейн, Міністер Культури, та 
Багатокультурности, і Стефан Заруський, 
Голова Альбертської Комісії 
Багатокультурнсоти, мали шану 
проголосити назначення Ореста Олійника 
на становище заступника голови 
Альбертської Комісії Багатокультурнсоти. 


П. Олійник перше війшов в комісію як один із 
перших членів 1988-го р. Його назначення 
включає головство нової Дорадчої Ради 
Багатокультурности. Роджений у Вегревилі, 
п. Олійник дуже активний в українській 
культурній, шкільній, та громадській 
діяльності. П. Олійник є керівником шкіл для 
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Прийдіть, та огляньте наші брошури! 
10515 - 101 Вулиця, Едмонтон, Альберта 


Задзвоніть на 424-7095, і попросіть за Михайлом 


сновоюо-ю м 


ці. довший час не міг себе 
проявити вільно в мистець- 
кому світі через пануючий 
соц-реалістичний напря- 
мок. Тільки з приходом «пе- 
ребудови» був принятий до 
об'єднання мистців України 
й відтоді працює і творить 
так як він хоче. 

Ткаченко брав участь в 10- 
ох групових виставках, най- 
важніша в 1989 р. — в Мюн- 
хені, Східньо-Европейський 
Салон. Особисті виставки: 
1988 рік — Київ, 1989 -- Дні- 
пропетровськ, 1989 -- Амс- 
тердам, Голандія, 1990 -- 
Варшава, 1990 — Торонто. 

Едмонтонська виставка 
начисляла 53 картини. Біль- 
шість привезена з України, а 
менша кількість намальо- 
вана під час його побуту в 
Канаді. 

Твори Ткаченка мають ха- 
рактеристику т.зв. моно- 
типії, Він працює «мішаною 
технікою», тобто на спе- 
ціяльно накладеному грун- 
ті, вживає акварелю, гваш, 
олію та суцільно покриває 
поверхню розведеною туш- 
шю, чи чорнилом, які рів- 
номірно входять в пори 
паперу і надають образам 
цей «туманний», «задумле- 
ний» вигляд. Картини 3 
України більш темні, a 
картини з побуту в Канаді — 
«веселкуваті». Бажано би 
було занадто темні картини 
роз'яснити і навпаки «ве- 
селкуваті» -- притемнити. 
Ідеальний баланс т.3в. «гу- 
манности» має картина 
«Рапан» (Myla). Предмети 
та форми часом чітко від- 
ділені між собою лініями з 
відповідними релєфами. Ці 
форми  притулені часом 
густо одна до другої, так що 
образ несе в собі коляжо -- 
подібности (тут приклад, 
«Саванна»). В останніх тво- 
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Зліва на право: Галина Кошарич, Олександер TkaueH- 
ко, Софія Скрипник. 
рах бачимо більшу просто- 
рість, вільність між об'єк- 
тами. 

Твори мистця репрезен- 


тують предмети, форми, 
фігури, де реалістичне зна- 
чення подекуди деформо- 
ване, але це деформування 
не разить нас навпаки, надає 
образу своєрідну візію уяви. 
В загальному вигляді 
виставки, можна було від- 
мітити, що картини мали 
тонацію переважаючої фар- 
би, як «Літо» — в тепло-ро- 
жево-абрикосових, «Ніч» в 
синьо-зелено-фіялкових 
тонах, або «імпортований 
бик» з Еспанії в червоно- 
чорних. Серія трьох картин 


«Триптих -- Велика риба» 
мали навіть срібну фарбу та 
бронз. 


Мистець твердить, що не 
шукає змістовности в кар- 
тині, але працює на підставі 
настрою, емоції, фантазії. 
Так повстають такі картини 
як «Ребуси», де сюжет кар- 
тини був викликаний ото- 
ченням щоденного життя, а 
фантазія додала постаті по- 


ловців, лицарів і це все 
об'єдналось в певну алего- 
рію. Наприклад картина 
«Бандура» має намальовану 
через цілу площину бан- 
дуру, закінчення якої має 
голову орла, а низ бандури 
розчеплений замок. Чи цене 
є наша теперішня вільність в 
сучасній Україні? Пісня 
співана словами, які летять 
в простори, що відкрились. 
Думка, уява та фантазія 
мистця блукають разом і так 
повстають ці уявні, цікаві 
твори. Ця модерна уява 
теперішнього часу, де фор- 
ми і фігури нам знайомі, 
поданим новим, цікавим 
методом рисунка, який несе 


нове значення, іншу уяву 
форм будучого мистецтва. 

Відізджаючи назад на Ук- 
раїну Олександер Ткаченко 
висловив щиру подяку |і 
признання Софії Скрипник, 
яка м займається  богатьма 
українськими мистцями діа- 
спори і дає публиці Едмон- 
тону нагоду зазнайомитись 
і пізнати їх. 


І знова праця 
після відпочинку 


М. Завадський 

По літніх вакаціях Това- 
риство українських сень- 
йорів ім. Марка Боєслава в 
Едмонтоні, почало 3HOBa 
свої щотижневі сходини 3 
початком вересня 1990 р. 

На своїх сходинах вони 
відзначили дві історичні 
події, а саме: Свято Покрови, 
та річницю трагічної смерти 
провідника ОУН Степана 
Бандери, якого забито аген- 
том КГБ в Мюнхені 15-го 
жовтня 1959 року. Другою 
подією, яку відзначили 
сеньйори, це Листопадовий 
Зрив 1918 року. 

Обі ці доповіді виголосив 
В. Вальків. Також Bcu. о. 
крилошанин Н. Дядьо роз- 


казав про Слугу Божого 
Митрополита Андрея Шеп- 
тицького, та історію Гали- 
цького Зриву. 

Інші сходини були приз- 
начені подіям в Україні, які 
підбадьорували  сенійорів 
на дусі, якщо вони були нам 
по душі, позитивні, радісні, 
вдалі, а гнітучі давили нас 
немов колодою. «Перест- 
ройка» та «гласность» Гор- 
бачова зложили до гробу, а 
Сталінсько-Брежнєвська ма- 
фія, стверджуємо з жалем, 
починає оживати. Побиття, 
арешти послів вибраних на- 
родом України, позбавлення 
їх права недоторканости 
нпр. Д-р Степан Хмара, або 
голодівка молоденьких сту- 
дентів у Києві, яка приму- 
сила так зв. «уряд» України 
дещо поступитися, та лише 
на часок, бо зараз їх тор- 
турують. 

Гинуть діти, молодь i 
старші від Чорнобильської 
аварії, а зараз тюрми й та- 
бори почнуть відкриватись. 
Біль стискає серце й душу, а 
ворог ликує.Світ оглух, не 
чує наших жалів. 

Провадив цими сходинами 
голова Іван Лагола, а закін- 
чено ix  передріздвяною 
«партією». 
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Sopilka honors grandson of 
original Ukrainian pioneer 


Vegreville's Sopilka Ukraini- 
an Dance Ensemble marked the 
centennial of Ukrainian settle- 
ment in Canada by honoring the 
grandson of one of the two origi- 
nal Ukrainian pioneers at its sev- 
enth annual "Zabava", February 
2. 

Six hundred and twenty peo- 
ple attended the event co-spon- 
sored by the Ken Kachmar 
School of Ukrainian Dance, in 
this town of approximately 
5,000, located 100 kilometers 
east of Edmonton. 

Janice Zakondonski, president 
of the Sopilka Ensemble pre- 
sented the award to Val Eleniak, 
grandson of Wasyl Eleniak who 
first came to Canada in 1891 and 
settled in the Chipman area of 
Alberta in 1898. 

Val Eleniak, a past president 
of the Vegreville Cultural Asso- 
ciation and former rector of St. 


Janice Zakondonski presenting Val Eleniak with the award. 


John's Institute in Edmonton, 
gave a brief history of his grand- 
father's move to Canada. 

Born in the village of 
Nebyliv, Halychyna, 1859 Wasyl 
Eleniak arrived in Canada in 
September, 1891 with Ivan 


New multiculturalism 
commission members 


The members of an expanded 
Alberta Multiculturalism Com- 
mission were announced recently 
by Doug Main, minister of cul- 
ture and multiculturalism. 

Seven of the 10 members-at- 
large are new to the commission 
board, which is chaired by Steve 
Zarusky, MLA for Redwater-An- 
drew. Vice-chairman Orest Oli- 
neck of Vegreville, Laurent 
Lamoureux of McLennan and 
Adolf Kulpe of Medicine Hat re- 
turn to the Commission. New 
members include Ernest Houle of 
Whitefish Lake, Joseph Matthew 
of Lethbridge, Manmohan Sand- 
hu an Dora Lam of Calgary, 
Teresita Oliva and Tom Eapen of 
Edmonton and Craig Curtis of 
Red Deer. Manuel da Costa, as- 
sistant deputy minister and exec- 
utive director of the Commis- 
sion, will remain on the Board as 
secretary. 

The Alberta Multiculturalism 
Act, passed July 5, 1990, dou- 
bled the size of the Commission 
Board from six to 12. This ex- 
pansion fulfils the multicultural 
communities’ request for broader, 
direct public input and involve- 
ment in government multicul- 
tural policy and program devel- 
opment. 

The Act also created a Multi- 
culturalism Advisory Council to 
provide advice and assistance to 
the Commission. As Commis- 
sion vice-chairman, Olineck will 
automatically become Chairman 
of the Council The minister will 
appoint the council's remaining 
20-30 members in the near fu- 
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ture. 

Zarusky was appointed chair- 
man of the Commission in June 
of 1989. M.L.A. For Redwater- 
Andrew since 1986, his legisla- 
tive responsibilities include two 
cabinet committees — Multicul- 
turalism and Agriculture & Rural 
Economy. 

Zarusky was born, raised and 
now farms in the Smoky Lake 
district. Community involve- 
ments have included minor 
hockey, Lions club, Royal Cana- 
dian Legion, Chamber of Com- 
merce and the Smoky Lake Agri- 
cultural Society. He is a member 
of the Ukrainian Cultural Her- 
itage Village Advisory Board and 
the Victoria Settlement Advisory 
Board. 

Olineck is an original com- 
mission member, joining the 
board in 1988. As vice-chairman, 
Olineck's appointment includes 
the chairmanship of the new 
Multiculturalism Advisory 
Council. A native of Vegreville, 
he is currently superintendent of 
schools for the County of Min- 
burn. 

Very active in Ukrainian cul- 
tural, school and community ac- 
tivities, Olineck helped to found 
the Sopilka Ukrainian Dance 
Ensemble, is a member of the 
Vergreville Cultural Association 
and local Elks club, served as di- 
rector of the Friends of the 
Ukrainian Village Society and 
was a member of Alberta Educa- 
tion's Ukrainian Language Educa- 
tion Curriculum Coordinating 
Committee. 
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Pylipiw. They both had planned 
to settle around Bruderheim, Al- 
berta wher a German colony al- 
ready existed, but could not get 
to the site because there were no 
railraods north of Calgary. 

Eleniak got work around 
Gretna, Manitoba, and eventually 
returned to Ukraine to bring his 
family over. Pylipiw too returned 
and propagated the "free lands" in 
Canada to such an extent that he 
he was imprisoned for three 
months by the Austrian authori- 
ties. Eleniak eventually brought 
his family and settled perma- 
nently in the Chipman area in 
1898. 

Often called “the patriarch of 
Ukrainian immigration" he was 
active in all aspects of commu- 
nity life, though he only had 
three years of formal education. 

He passed away in 1956. 

As in previous years, "Zabava 
91" featured a plethoram of 
Ukrainian dishes, highlighted by 
the suckling pigs brought in by 
Vegreville's Flying Kozaks in 
their full regalia. 

The entertainment portion fea- 
tured performances by all levels 
of Ken Kachmar School of 
Ukrainian Dance, climaxing with 
a exuberant Hutsul number by 
Sopilka. 

There are 79 dancers in the 
whole group including 28 in the 
senior Sopilka Ensemble. 

Greetings were delivered by 
Vegreville Mayor Kay Macken- 
zie, Minburn County Reeve 
Mike Bartlott and Vegreville 
Constituency MLA Derek Fox. 
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e Ukrainian Flowers — Popples & Wild Flowers 
» Red Beads, Ribbons & Trims 
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Марія Дитиняк 

У четвер, 24 січня 1991 р.в 
Гаар театральній залі при 
МекЮвен Коледжі відбувся 
концерт вокальної та фор- 
тепіянної музики у вико- 
нанні артистів, едмонтон- 
ської співачки Лілеї Волян- 
ської та піяніста Тараса 
Філенка з Києва. 

Концерт  зорганізований 
Українським Центром Роз- 
витку і Ресурсів при Мек- 
Ювен Коледжі був присвя- 
чений  150-літтю від дня 
народження основополож- 
ника української професій- 
ної музики, Миколи Лисен- 
ка, який як композитор був 
теж творцем початкової 
стадії в утворенні основ ук- 
раїнської національної му- 
зики. Заслуга Лисенка для 
української музичної куль- 
тури, є не лишень у його 
різноманітній Ta багатій 
музичній творчості, але i у 
великій мірі у його бага- 
тогранній праці та діяль- 
ності для української куль- 
тури. Лисенко був педагог 
(творцем першої української 
музичної школи в Києві), 
диригент, (концерти його 
студентського хору мали 
кольосальний вплив на про- 
будження  приспаної на- 
ціональної свідомости), виз- 
начний етнограф-фолкльо- 
рист (перший показав пра- 
вильний шлях підходу до 
обробок української народ- 
ньої пісні), музикознавець та 
культурно-громадський 
діяч. 

Міжнародня організація 
ЮНЕСКО оголосила цей рік, 
роком вшанування пам'яті 
геніяльного сина українсь- 
кого народу, ім'я якого за- 
писано в історії поруч з 
іменами Шевченка, франка, 
Лесі Українки та ін. 

З нагоди 150-ліття з дня 
його народження на Україні 
плянується ціла низка ши- 
рокомасштабних  культур- 
них міжнародних заходів 
вшанування пам'яті ком- 
позитор, репрезентації його 
музичної спадщини на на- 
лежному рівні. До цеї ши- 
роко закроєної програми 
долучилися артисти, Лілея 
Волянська та Тарас Філенко, 
що своїм концертом запо- 
чаткували запляновані ім- 
прези вшанування великого 
композитора Миколи Ли- 
сенка. Вони  підготовили 
програму з творів Лисенка, 
його учнів та послідов- 
ників. Твори, які ввійшли в 
цю програму тематично 
об'єднуються жанром мі- 
ніятюри. Виконавці свідомо 
обмежили свій вибір малими 
за формою вокальними та 
інструментальними тво- 
рами, що дало можливість 
репрезентувати різні 3a 
композиційною манерою та 
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Концерт Волянської та Філенка 


стилем романси, сольоспіви 
композитора, написані на 
слова різних авторів. 

У вокальній творчості Ли- 
сенка на першому місці сто- 
ять його композиції інтерп- 
ретаторів «Кобзаря». Ли- 
сенко наскрізь просяк по- 
езією,  ідейномистецькими 
принципами Шевченка, Ли- 
сенко такий самий поет у 
сфері тонів, як Шевченко у 
сфері слова, композитор 
своєю музичною ілюстрацією 
договорює Te чого не 
договорив Шевченко. 

Тож не дивно, що вико- 
навці почали свій концерт 
творами до сл. Т. Шевченка. 
Лілея Волянська виконала 
чотири пісні: «Садок виш- 
невий коло хати», «Ой, одна 
я одна», «Якби зустрілися 
ми знову», «Огні горять». 

Рідними музиці до Шев- 
ченкового «Кобзаря» є серія 
художніх пісень до слів 
різних українських поетів. У 
тих творах спостерігається 
та сама теплота, щирість та 
надхнення, осяяна мяким 
ліризмом музики-романти- 
ка. Лисенко з глибокою 
увагою ставиться до пое- 
тичної основи своїх творів, 
прочитуючи тексти  пси- 
хологічно глибоко і вихо- 
дячи з їх змісту добирав 
ідентичні музичні засоби. 
Домінуюча роля серед ви- 
ражальних засобів у піснях 
належить  мельодії, cyn- 
ровід цілком її підпоряд- 
ковується, посилює  ви- 
разність вокальної партії. 
Співачка виконала три пісні 
на сл. I. Франка: «Оце тая 
стежечка», «Місяцю князю», 
«Не забудь юних дні», дві 
пісні на сл. Лесі Українки: 
«Не дивись на місяць вес- 
ною», «Смутної провесни», 
пісню-перлинку «Айстри» 
на сл. 0. Олеся, та недавно 
віднайдену і вперше ви- 
конану нашою співачкою 
пісню 0. Олеся «Любов». 
Дальше слідували пісні: 
«Милованка» сл. А. Міцке- 
вича, переклад М. Ста- 
рицького, «Ні, мамо, не 
можна» сл. Є. Гребінки, та 
«Вечір» сл. М. Старицького. 

Лілея Волянська -- спі- 
вачка з гнучким і вирів- 
няним у всіх своїх регіс- 
трах голосом, що диспонує 
значними голосово-тех- 
нічними засобами. Вона з 
притаманним її відчуттям 
заінтерпретувала кожну 
пісню у ii своєрідному 
характері. 

В першій частині прог- 
рами піяніст, Тарас філенко, 
який теж акомпанював спі- 
вачці до кожної пісні, ви- 
конав два сольні твори: 
«Елегія» Оп. 41, H. 3 та «Геть- 
ман Дорошенко» марш. 
Поміж  інструментальними 
творами Лисенка головне 


місце займають  форте- 
піянові твори. Сам піяніст, 
мав дуже добре розуміння 
інструменту, у своїх творах 
використовував  мельодій- 
ний матеріял українських 
народних пісень або інто- 
наційно близькі народній 
пісенності. 

В другій частині прог- 
рами Тарас Філенко виконав 
твір С. Людкевича «Роман- 
ца», «Пісня» Оп. 17 Л. Реву- 
цького, та Прелюдія пам'яті 
Тараса Шевченка-Якова 
Степового. Тарас Філенко -- 
піяніст-виконавець, педагог 
викладач Київської консер- 
ваторії, музикознавець. Він 
глибоко-вдумливий му- 
зикальний  піяніст, який 
володіє надзвичайною пре- 
цизністю, темпераментом та 
високою піяністичною тех- 
нікою. Як соліст, він високої 
якости виконавець, як аком- 
панятор - він великий май- 
стер акомпаняторського 
мистецтва. 

Друга частина концерту 
включала твори учнів та 
послідовників Лисенка. 
Твори С. Людкевича «Піду, 
втечу», «Спи дитинко моя», 
Я. Лопатинського, «Горить 
моє серце» до сл. JI. Ук- 
раїнки, ніжна пісня «із сліз 
моїх» Д. Січинського сл. I, 
Гейне, три народні пісні в 
обробці Л. Ревуцького, та 
старо-галицька пісня «В гаю 
зеленім» 0. Нижанківського. 

Публіка з великою приєм- 
ністю слухала і спринимала 
творче виконання артистів, 
щедро  нагороджувала ix 
олесками та обдарувала їх 
китицями квітів. Бажаємо 
Лілеї Волянській та Тара- 
сові  філенкові великих 
майбутніх успіхів у їхніх 
творчих шуканнях. 
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UCC appears before Senate 
race relations committee 


By Andrij Hluchowecky, 
Director Ukrainian 
Information Bureau 

Ottawa — Representatives of 
the Ukrainian Canadian Cong- 
ress, including Dr. Orest Rudzik, 
Dr. Lubomyr Luciuk and the Di- 
rector of the Ukrainian Informa- 
tion Bureau, Andrij Hlu- 
chowecky, appeared before the 
Senate Standing Committee on 
Social Affairs, Science and Tech- 
nology, January 22 to discuss 
Bill C-63, the proposed legisla- 


tion to establish a Race Rela- 
tions Foundation. 


The UCC delegation informed 
the presiding chairperson, senator 
Lorna Marsden and the other 
members of this committee 
about the way in which Canadi- 
ans of Ukrainian origin have bee 
subjected to racism and prejudi- 
cial treatment in the past, most 
particularly during the early years 
of Ukrainian pioneer settlement 
and during 1914-1920, when 


thousands of Canada's Ukrainians 
were Classified as "enemy aliens," 
interned, disenfranchised, cen- 
sured and subjected to other re- 
pressive measures, including the 
confiscation of their valuables 
and properties, not all of which 
were returned by the Canadian 
government. 

Addressing the committee, the 
Vice-President of the UCC, Dr. 
Orest Rudzik, noted that mem- 
bers of "non-visible minorities," 
like Ukrainian Canadians, have 
experienced racism in Canada. He 
described how tens of thousands 
of Ukrainians who had been at- 
tracted to Canada by promises of 
free land and freedom found 
themselves vilified publicly in 
the leading newspapers of this 
country, being described as 
backward, racially inferior settlers 
whose presence in Canada would 
do irreparable harm to the nation. 

Dr. Lubomyr Luciuk, research 
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director of the UCC's Civil Lib- Mon., March 4 Archbishop MacDonald | 10810 - 142 St. 
erties Commission, cited a racist 451-1470 
editorial in the Belleville Intelli- ; 
gencer of 1899 which stated, Tues., March 5 Louis St. Laurent паю Ave. 
"The Galicians (Ukrainians), they 
of the sheepskin coats, the filth Wed., March 6 St. Joseph 10830 - 109 St. 
р P 
Museum marks Centennial апаніновуємт подазнловицако EAN 
ae т нан нини Ко де Duala Thurs. March7 Archbishop O'Leary 8760 - 132 Ave. 
The Provincial Museum of Alberta marked the Centennial of У дня of a great nation. One look at the дао 
Settlement in Canada with the opening of an exhibit by Saskatchewan | пісрузііпр creatures as they pass 
artist Molly Basaraba Lenhardt, January 24. Lenhardt utilizes a primitiv- б over the C.P.R. on their Thurs., March 7 Maurice Lavallée 8828 - 95 St. 
ist style of painting drawing upon her Ukrainian experience for subject way west has caused many of (Francophone) 465-6457 
matter. Cutiing the ribbon for the opening are, left to right: Radomir Bi- marvel that beings bearing the Tees, Wend — Hoty Tears: 7007 - 28 Ave. 
lash, from the Historical Sites division of Alberta Culture and Multicul- human form could have sunk to 462-5777 
turalism; Lydia Shulakewych, president of the Ukrainian Canadian Con- such а bestial level. : ae 
gress - Alberta Provincial Council and Dr. David Goa, curator of folk | Тре Congress representatives Wed., March 13 } Se eee te St. 
arts at the museum. concluded by stating that while 5 
the Ukrainian Canadian commu- Thurs., March14 Austin O'Brien 6110 - 95 Ave. 
nity welcomes the formation of (Ukrainian Bilingual) 466-3161 
the Ор osed na Relations Thurs., March 14 56. Francis Xavier 9250 - 163 St. 
Foundation, it should be empow- 489-2571 
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Last year's Yarmarok 


Yarmarok dedicated to 


Ukrainian 


The Ukrainian Youth Associa- 
tion of Edmonton is dedicating 
its annual Easter fair known as 
"Yarmarok" to the Centennial of 
Ukrainians in Canada. 

This two day family fair kicks 
off Friday, March 15 from 5:00 
P.M. to 10:00 P.M. at the 
Ukrainian Youth Unity Centre 
located at 9615-153 Ave. 

The evening features Ukrainian 
song, dance, music, a tasty py- 
гору supper at Baba's Kitchen, 
tortes and special coffee at Cafe 
Kashtan, children's activities in 
the Enchanted Forest and newly 
opened Artist Gallery. 

"Yarmarok's" Bazaar Hall dis- 
plays over 50 booths of arts, 
crafts, and exhibits. Exhibits 
open at 6:00 P.M. where one can 
stroll casually among the booths 
while keeping in time to the 


non-stop entertainment on main | 


stage. 

The carnival-like atmosphere 
and Giant Bake Sale continues 
Saturday, March 16 from 10:00 
a.m. to 5:00 p.m. Buy a tradi- 


Centennial 


tional Easter Paska, or Babka, 
learn to make pysanka, have a 
slice of delicious torte, or maybe 
win a door prize. A plentiful con- 
cession "Baba's Kitchen", awaits 
the hungry appetites — kovbasa, 
pyrohy, borsch to name a few 
items on the menu. 


Door Admission to 
"Yarmarok" is only $2.00. Chil- 
dren under 12 are admitted free. 
"Yarmarok" is a bazaar, a fair, 
and a carnival all wrapped up into 
one package of entertainment and 
with a special Ukrainian flavour. 


NOTICE ON 
DEADLINES: 


Deadlines for all editorial 


material submitted, are the 
end of the month 

preceeding the issue being 
published, unless 
otherwise noted. 


ered to support the study and 
publication of educational mate- 
rials dealing with the causes and 
consequences of prejudicial be- 
havior and actions taken against 
any Canadian ethnic, religious, 
racial or cultural minority, 
whether "visible" or "non-visi- 
ble", both in the past and іп con- 
temporary Canadian society. The 
delegation also asked that the 
board of directors of the Founda- 
tion include a proportional num- 
ber of Canadians representing 
non-visible ethnocultural minori- 
ties. 


Saturday, Mar.16 


*All Open Houses begin at 7:30 p.m. 
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Dedicated to the Centennial of Ukrainians in Canada 


MARCH 15 & 16 


- Exhibits open ¢ 6 р. т. 
10-5рт. | 


Arts & Crafts! Bake sale! ле F a ! 
Dancers! Prizes! Tortes! Music! Kids Area! 
NEW! ARTISTS GALLERY! 
BOOK YOUR TABLE AT YARMAROK 91 
Door admission: $2.00. Children under 12 — Free 
Art; Crafts; Hobbies; Exhibitors Depicting Ukrainian Culture Call 459-1941 


Ross Harvey 
М.Р. 
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= «знайти ринок покупців як в Україні, Tak 1 в Інших республіках 

=, «ефективно реклямувати ваші товари різними засобами масової ГЕ 


інформації « доставити продукцію повітряним чи морським шляхом 
ер © полагодити митні проблеми - конвертувати радянські рублі у доляри. Ге 


о ТІЛЬКИ МИ МОЖЕМО ЗВІЛЬНИТИ ВАС ВІД ПРОБЛЕМ 3 
о ПРИДБАННЯМ ТА ДОСТАВКОЮ ЗАХІДНИХ ТЕХНОЛОГІЙ УСТАНОВАМ 
ДЕМОКРАТИЧНОГО РУХУ ТА ПРИВАТНИМ ОСОБАМ, надаючи 


гарантійне та сервісне обслуговування, навчання | консультації 
силами наших кваліфікованих працівників на місці. 


За додатковою інформацією просимо звертатись на адресу: 
SPECTRA COMPUTER GROUP LTD 


10619 - 102 Avenue, Edmonton, Alberta, T5J 2Z3 
Fax (403) 424-0452, Tel. (403) 421-4889 
S31gnoy 10 NOIS 
Відзначаємо століття українського 
поселення в Канаді 


LAREVIEW 


TROPICAL FISH & PET 
SUPPLY LTD. 
137 AVE. & FORT ROAD 


(13582 Fort Road) 
(Just Southeast of CHI CHI's) 


476-0859 


CHECK WITH US FOR WEEKLY SPECIALS! 


за HAGEN® 


QUALITY PET PRODUCTS 


WE CARRY 


Річний "Концерт Коля- 
док", організований Україн- 
ським Музичним Товарист- 
вом Альберти при Українсь- 
ким Центрі Засобів і Po3- 
витку при Громадській Ко- 
легії ім. Грента МекЮєна, 
відбувся 13-го січня, 1991. 

Около 250 присутніх ма- 
ли приємність почути пісні 
з нашої сріблистої різдвяної 
музичної спадщини у вико- 
нанню різного віку хорів; як 
дитячих, та й старших з ши- 
рокої громади Едмонтону. 

Це вже 18-ий рік що 
концерт організований Му- 
зичним Товариством, а тре- 
тий рік що це влаштовано 
спільно із центром засобів. 

Виступали: Хор катедри 
св. Івана, диригент -- Леся 
Чумер; Рідна школа при 
парафії св. Юрія, диригент 
-- Ірина Коломийчук; Ман- 
долінова оркестра св. Мико- 
лая, диригент -- о, М. Дя- 
дьо; Хор Верховина, дири- 


гент -- Ірина Шмігельська; 
Хор Церкви св. Іллі, дири- 
гент -- С. Яременко; Дует 


Ігора Недошитка при гітарі, 
та Давида Кравтера на 
флейті, та Хор СУМК, дири- 
гент - Орест Солтикевич. 

Коцерт організував Ро- 
ман Британ, а спільні коля- 
ди провадила Ірина Шмі- 
гельська. Уся публіка радіс- 
но брала участь у виконанні 
коляд "Нова радість стала", 
"У Вифлеємі", і "По вьому 
світі". 

Концерт відкрився вико- 
нанням коляд "Бог пред- 
вічний", Людкевича, та "Доб- 
рий вечір тобі", Стеценка, 
спільним хором виконавців 
концерту під диригенством 
Лесі Чумер, та акомпані- 
яментом Ірини Тарнавської. 

Після відкриття концерту 
головою Музичного Това- 
риства Марією Дитиняк, та 
словом Британа, Хор катед- 
ри св. Івана виконав Сте- 
ценка "Чи дома, дома бідная 
вдова?"  Гнатишина "Спи 
Ісусе спи", та Ступницького 
"OH дозволь пан хазаїн". 

Діти рідної школи зача- 
рували публіку своїм вико- 
нанням в'язанки українсь- 
ких колядок. 


Мандолінова оркестра св. 
Миколая мала чотири точ- 
ки: Стеценка "На Йордан- 
ській річці", і "Нова радість 
стала" Купчинського "Бог 
ся раждає", та Грубера "Тиха 
ніч", 


Хор Верховина співав 
твір Федорів "Колядницю 
(Вечір добрий)", та Гнати- 
шина "Щедрий вечір". 


Хор Церкви св. Іллі 
виконав "Тропар різдва", Ой 


НАЙБІЛЬША УКРАЇНСЬКА КРЕДИТОВА СПІЛКА В КАНАДІ 


пропонує Вам єдину 
українську “MasterCard” 


з кожним вживанням 


допоможете 


українській громаді 


UKRAINIAN CREDIT UNION LIMITED 
295 College St.Toronto ON M5T 152 


(416)922-1402 
FAX (416)922-4670 


сім відділів для Ваших послуг 
Toronto Etobicoke e Mississauga e Oshawa e London e Windsor 
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Відбувся концерт коляд 


Виступають учні Рідної Школи 


видить Бог", Стеценка, та 
"Нова радість стала", обр. С. 
Яременка. 

Дует Недошитка і Крав- 
тера заграв тему й варіяції 
коляди "У Вифлеємі", 


Концерт закінчився "Рож- 
деством Христовим", Сте- 
ценка, та "Все сьогодні 
сповнилося" Нанке-Людке- 
вича, виконанням хору 
CYMK-y. 


Курс для вчителів української мови 
в бразилійським університеті 


Нестор Кутинський 
Куритиба, Бразилія 
Користаючи закон штату 
Парани, який дає можли- 
вість вчити українську мову 
(модерні мови) в урядових 
школах, Федеральний уні- 
верститет Парани і Шкільна 
рада української репрезен- 
тації, зорганізували курс 
педагогічної методології 
для українських учителів. 
Ціллю шцього курсу є 
скваліфіковання учителів 
до навчання української 
мови, як вимагає паранський 
секретаріят навчання. Ко- 
ординують д-р Володимир 
Кульминський і професор 
Оксана Борошенко з Відділу 
мов університету. 
Зреалізувався цей проєкт 
завдяки ініціятиви і старан- 
ню д-р Богдана Кравченка та 
КІУС-у, які  уможливили 
приїзд викладачів -- про- 
фесора Оленки Білаш, яка є 
авторкою нової педагогіч- 
ної методології у навчанню 
мов, та Івана Соколовського. 
Пані Оленка є професор 
педагогіки в Кальгарському 
університеті в Канаді, а Іван 
Соколовський є керівником 
двомовних програм у Міні- 
стерстві Освіти -- провінції 
Альберти. 


Вперш, щоб познайоми- 
тися із шкільництвом Па- 
рани, гості відвідали при- 
ватні і урядові школи, нав- 
чальні установи, парлямент 
Штату, палату паранського 


губернатора, де мали наго- 
ду побачити образи Михай- 
ла Бакуна, визначного ук- 
раїнського маляра на цілу 
Бразилію. 


Опісля відвідали школи по 
різних місцевостях Штату, 
запізналися з українською 
громадою, молоддю і дітьми 
по кольоніях. 

Курс почався дня 10-го 
грудня з програмою на 180 
годин, маючи 45 учителів- 
учасників з Парани а також з 
сусідної Аргентини. Процес 
викладів, не лише цікавий, 
але дуже доцільний. Об'єк- 
тивно спрямовує учасників 
не щоб навчилися викла- 
дати, а щоб дійсно навчити 
мову. 

Крім приватних і суботніх 
шкіл, навчання української 
мови в урядових школах 
Парани, становитиме і впли- 
ватиме на збереження куль- 
тури й ідентичности. 

Вже в наступаючий рік 
1991, в якім українська гро- 
мада святкує 100-ліття імі- 
грації в Бразилії, у вісьмох 
урядових школах почнеться 
навчання української мови. 
Це буде одна з головних то- 
чок наших святкувань. Дру- 
гий проєкт нашої Репрезен- 
тації, є засновання бібліо- 
тек-читальнів при цих шко- 
лах. 

Наша адреса: Representacao 
Central Ucraniano-Brasileira; CX 
Postal 3424; CEP 8000 Curitiba 
Pr Brasil; Fax 55-41-248-5640. 


We Offer Efficient « Prompt * Courteous Service! 
BUSINESS & HOLIDAY TRAVEL « SPECIAL GROUP FARES 
ANYWIIERE IN THE WORLD 
ALL AIRLINE TICKETS AT AIRPORT PRICES 
« SPECIALISTS IN EASTERN EUROPE « PASSPORTS ¢ VISAS + 
DOCUMENTATION: 
FREE TICKET DELIVERY 
"We Make All Arrangements For Travel & Related Ground Services For Your Trip" 


Ми говоримо по українському 
Мої parliamo Italiano * Mgwimy po polsku 
Wir sprechen Deutsch * Говорим по русски 


Visit us at either of our convenient locations: 


Astro Travel Service 


(403) 423-2351 
10515 - 101 St., Edmonton 


Astro Trading 

Now offers for Your 
Relatives in Ukraine 
Call us at 424-7095 

For more information 


Astro Galaxy Travel 
(403) 284 - 4643 
#410, 3630 Morley Trail N.W, Calgary 


1). Send Money To Relatives —$250 and up 

2). Cars — 17 Models, Starting at $7200 

3). Condos in major Cities — $15,000 to $35,000 
4). Houses in Villages — Individually priced 
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Unique book fair held in Toronto 


The Canadian Shevchenko 
Cultural Society, Ukrainian Li- — 
brarians Association of Canada 
and Ukrainian Knyha in Toronto , 
held an Exhibit of Children's 
Books from Ukraine "Veselka © 
Publishers to Children", the first *» 


PROFESSIONAL SALES CAREER 


Financial Planning is the 
field to be in if you are res- 
ponsible, agressive and have 
the drive and initiative to 
eam a six-figure income! 


tele by representing the lar : 
gest investment group of its ("б 

kind in Canada. Whether you ¢ 
are now a professional sales- 
person or would like to beco- ; 


» Rapid development and time career opportunity. 


f its kind in Canada. 
of its kind i y Promotion Send resume or phone: 
Over 200 book titles were on - Profit Sharing Bonus 
display at each of three exhibits й 
in Toronto: at the Westbury Ho- . ння 28 ур 
Public Library -- | 
б о mites Ses - National Advertising Division Manager 
Demetrius Ukrainian Catholic | " True Job Security Investors Group 
sores. Those selected will be а нн 
й wale ose selected w tra- onton, Alta. 
п on ee an 4 29 ined to offer complete finan- TSK 21.6 
Hoyan, a writer and director ої УР cial services to a broad clien- Tel: 424-3000 
Veselka Children's Publishers, PHOTO — LUBA MOSKAL 
and Anatoly Klimenko, director Youngsters at the St. Demetrius Ukrainian Catholic Invest ге / Building fu 
- 1 tur 
of Ukrknyhoexport, Ukraine's School enjoyed the books from Ukraine which were Grou о ras 1940 <i 
Exporting Book Company. presented to their library after the exhibit. р б 5 


Ukrainska Knyha has been іп- 
Strumental in publishing a 
Ukrainian Children's Illustrated 


Bible in Kyiv which is shortly 
due to appear, and is planning to 
invite other publishers in 


Ukraine to display their books in 
Canada at the Children's Book 
Exhibits in Toronto. 


Did your baba come from Austria? 


Orysia Trach 

"Did your mother come from 
Ireland?" asks the Irish-American 
song. I have another question for 
you. If you're of Ukrainian des- 
cent, and your grandparents or 
great-grandparents came from 
Ukraine to Canada in the last or 
early in this century, my ques- 
tion is — did your Baba or Dido 
come from Austria? What a silly 
question, you're thinking. But is 
it? Almost every day, in the 
obituaries. I read about a 70 or 
90-year-old individual, with a 
Ukrainian name, a member of a 
Ukrainian church, Ukrainian or- 
ganizations, and yet — born in 
selo such and such, Austria. 

Why? That baba or dido most 
probably never even saw Austria. 
When they lived in Ukraine, they 
would have had to travel com- 
pletely through Poland, Czecho- 
slovakia or Hungary to get to the 
borders of Austria itself. So how 
could they be from Austria? They 
weren't. They were still Ukrai- 
nian, but the western portion of 


Ukraine was under the rule ot 
Austro-Hungarian Empire from 
1722 to 1918, and under Polish 
tule within that empire for a 
good portion of that time. 

It's a long story. But it is very 
simple. Ukraine is a very poor 
rich country — rich in location, 
climate, soil and natural re- 
sources to overabundance. But 
because of these riches, through 
out history Ukraine has been at 
the mercy of its greedy neigh- 
bors. When one considers how 
long the Ukrainian people have 
existed as an entity, the years of 
independence are very few indeed. 
National identity and citizenship 
are two totally different things. 
Even in this century, your par- 
ents or grandparents, while being 
Ukrainian, could have been citi- 
zens of Russia, Poland, Hungary, 
Czechoslovakia, Romania, Aus- 
tria or Germany. That doesn't 


BRUNO’ 


AUTO WASH 


mean that they changed national- 
ity, if in nationality you under- 
stand national identity. They just 
changed citizenship. Remnants of 
colonialism and occupations are 
evident in the Ukrainian lan- 
guage. Za Avstrii, or za Pol'sh- 
chi — during "the time of Aus- 
tria" ог "the time of Poland" — 
means under the rule of Austria 
or Poland. Za nimtsiv or za 
ruskykh means during the times 
of the Germans or Russians — 
during wartime occupations. 

The colonists and occupiers 
came, stayed, and some left. The 
people, and the land, stayed the 
same, Ukrainian, as they had al- 
ways been. As an old, old lady 
patiently explained again and 
again, just because a kitten is 
born in the barn, that doesn't 
make it a calf. 


UKRAINSKA KNYHA 


A Division of Demo Trade Limited 
Together with V/O Vneshposyltorg 

Prepaid Custom Fee Parcels to Ukraine, Byelorussia, Latvia, Lithuani 
the Russian Federation and other parts of the Soviet Unio 

All postal rates, USSR duties, and handling charag 
cost to the addressee. A new schedule оба у 

The list of items which aregg 
expanded to include manufay\ 
haberdashery, cosmetics, eles 


THE WILLIAM AND MARY HAWRYSH 
MEMORIAL SCHOLARSHIP 
ON THE 10TH ANNIVERSARY OF THEIR DEATH 


VALUE: $2500.00 


To be awarded annually to graduates of 
Alberta high schools who are entering the 
first year of a degree program at the 
University of Alberta. Recipients will be 
chosen on the basis of superior academic 
achievement, leadership abilities, extra 
curricular activities, and community 
involvement. 


CONDITIONS: 


March 15 using the University of Alberta 
Leadership Awards application form available 
from High School Guidance counsellors, 
College Awards Offices, or the Office of 
Student Awards: 

252 Athabasca Hall 
Phone: 432-3495; 492-3221 


"Моя Канада i Я" 
Late William Hawrysh's Book is also available at 
Ukrainian Book Store or Kate Hawrysh 483-5572. 


pio ОО са 
AR i eePparcels has been significantly 
clothing, footwear, fabrics, leather, 
Mold appliances, musical instruments, radio and 


yy 
об є 


electronic equipment including МИСО5, cassette players, TV sets, video cameras апа players, 
compact cassettes, and spare parts for them, automobile supplies, household utensils, 
children's toys, articles of religious worship and religious origins including icons, crosses, 
rosaries, the Bible, the Koran, the Talmud, and numerous other items. 

Foodstuffs such as coffee (ground and instant), tea, spices, chocolates, cheese, vegetable 
oil, dry soups in packages, bakery products, dry fruit, baby food, nuts, yeast and many other 
food products can also be sent. : ee Й 

Up to 10 kg can be sent AIR MAIL or parcel post to friends or relatives in Kiev, Lviv, Імапо- 
Frankivsk, Chernivtsi, Moscow, Leningrad and other cities, through Ukrainska Knyha, its 


Mon. to Fri.: 7 AM to 5:30 PM 
Saturday: 8 AM to 5 PM 


HAND WASH 


$4.00 off 
Mon. thru Fri.: 7 AM to 10 AM 


10212-108 Street 
Edmonton, Alberta, T5J 114 
Phone: (403) 423-5206 


Ukrainska Knyha 
Ukrainian Service Centre 
Orbit Co. 

ABC Remnants and Dry Goods Ltd. 
Alfred's Textile Store 
Firchuk's Textiles Ltd. 
West Arka 

Arka London 

Kuzyj's Variety 
Lambeth Leatherwear 
Sakas Parcel Service 
Silesia Co 

Dominion General Store 
Paul's Music and Book Supply 
Stachiw Variety 

Kobza International Corp. 


UKRAINSKA KNYHA 


FAX: (416) 531-4075 


branches or affiliates across Canada. 
Please call and visit these stores across Canada: 


613A Selkirk Ave., Winnipeg, Man., R2W 2N2, (204)586-2407 
873 East Hastings St., Vancouver, B.C., V6A 1R8, (604)253-8642 
10219-97th St. W., Edmonton, Alta., T5J 015, (403)422-5693 
3891 boul. St. Laurent, Montreal, Que., H2W 1X9, (514)844-9098 
695-697 Queen St. W., Toronto, Ont., M6V 1E6, (416)368-4556 
610 Queen St. W., Toronto, Ont., M6J 1E3 (416)364-5036 
2282 Bloor St. W., Toronto, Ont., M6S 1М5, (416)762-8751 
680 Dundas St., E., London, Ont., NSW 224, (519)438-5271 

40 Facer St., St. Catharines, Ont., L2M 5Н5 

199 Wellington St., London, Ont., N6B 214 

721 Glenfern Ave., Hamilton, Ont., L8P 2T9, (416)528-4834 

37 Hallems Ave., Welland, Ont., ЗВ 3A8 

4151 boul. St. Laurent, Montreal, Que., H2W 1Y7, (514)845-9608 
306A - 20th St. W. Saskatoon, Sask.,S7N 1L1, (306)244-6072 

322 North May St., Thunder Bay, Ont., P7C 3P9, (807)623-0819 
3253 Lakeshore Blvd. W., Toronto. Ont., M8V 1М3, (416)253-9314 


For more information about prepaid parcels to the Soviet Union, please call: 


962 BLOOR STREET WEST 
TORONTO, ONTARIO, MG6H 116 


TELEPHONE: (416) 534-7551 TELEX: 06-22465 
Distributors of Ukrainian News 
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Did You Miss Ше Last Issue? 
Ensure you get each one through home delivery! 
Subscribe to 


Ukrainian News. 


PRICE: $18.50 per year 
(Subscription $17.20, GST 51.30) 
Please fill out the form below and mail, along with a cheque 
or money order for $18.50 payable to Ukrainian News to: 


Ukrainian News 
10967 - 97 Street 
Edmonton, AB, T5H 2M8 


Name — 1 


Addre, 
City Prov.._____P.. Code 
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Image 
Commercial 
Uniforms Co. Ltd. 


8105 - Davies Road 
Edmonton, Alberta 


‘T6E 4N1 


Phone: Edmonton 465-6465 
Calgary 236-4828 
Watts Line 1-800-232-1917 
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СІМЕ ТНЕМ А 


Through the efforts of our company it is now 


parts and labour! 


BRITISH COLUMBIA 
CAMPBELL RIVER 
Coastline Auto 

2092 South Island Hwy. 
VOW 1C1 

Phone: (604) 923-4221 


ALBERTA 

CALGARY 

А & A Automobiles 

103 - 4th Street 

T2E 3R8 

Phone: (403) 262-2248 sales 
(403) 294-1329 serv. 


CLEARBROOK 

West Oaks Motors Ltd. 
2771 Emerson Street 
V2T 4H8 

Phone: (604) 852-9260 


EDMONTON 

Pioneer Auto Ltd. 

8640 Yellowhead Trail 
Т5В 1G1 

Phone: (403) 479-3040 


479-5566 COURTENAY 

Fax: (403) 477-9767 Courtenay Car Centre Ltd. 
12-5th St. 

EDMONTON VON 3N7 


Ital Motors Ltd. Phone: (604) 334-4428 
10827 -101 Street 
T5H 2S6 KELOWNA 
Phone: )403) 424-5210 sales Avos Motors 
424-0553 serv. 3110 Lakeshore Rd 
МУ 1W4 
MEDICINE HAT Phone: (604) 763-2015 
Mark's Marine 
Box 1422 PRINCE GEORGE 
T1A 7N4 Queénsway Sales (SERVICE) 
Phone: (403) 526- 1600 sales 1822 Queensway Ave. 
526-0392 serv. V2L 118 
Phone: (604) 564-7667 
OLDS 


Olds Import Sales Ltd. 
5901 Imperial Way. 
P.O. Box 1090 

TOM 1P0 

Phone: (403) 556-6914 
Fax: (403) 556-2544 


These cars are ready for pick-up at the 
Leningrad Export Centre of "УА?" within 90 
days of receipt of your order. 


For complete information, contact your closest dealer 


(roubles), collected in Kyiv. 


On January 28, a delegation from Kharkiv, head- 
ed by People’s Deputy Andriy Sukhorukov arrived 
in Vilnius together with a considerable amount of 
medical supplies. Members of the Ukrainian stud- 
ent Association, the Independent Ukrainian Youth 
Association (SNUM) and the Ukrainian Nationalist 
association arrived in the Lithuanian capital also. 
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Ukrainians defend Lithuanian parliament 


(UCIS-Staff) — The Ukrainian national flag was 
raised near the Lithuanian parliament building in 
Vilnius, January 30, as a sign of gratitude to the 
people of Ukraine, according to sources in Ukraine. 

The right to raise the flag was granted to a mem- 
ber of the voluntary student group of the Ukrainian 
Committee in Support of Lithuania, Ihor Kolesni- 
kov, from the Kyiv-based “Arsenal” factory. Accord- 
ing to the newspaper Komsomolskoye Znamya, 11 
people from Kyiv, 10 people from Lviv, and 9 
Kharkiv residents are taking part in defending the 
Lithuanian parliament from the Soviet troops. The 
Committee in Support of Lithuania gave the Lith- 
uanians medical supplies and 10,000 karbovantsi 


The Ukrainian volunteers joined groups from the 
Lithuanian defence department. Their primary ob- 
jective, according to the volunteers, is to help the 
Lithuanian people defend their independence. 


On February 2 a group of Ukrainian patriots, 
mainly members of the Ukrainian Student Associ- 
ation, provided the honour guard at the funeral of 
Jonas Tautkus, a 20-year-old victim of the recent 
Soviet military aggression. At a meeting between 
the Ukrainian group, the Lithuanian defence minis- 
ter and President Vitautas Landsbergis, following 
the funeral, the Ukrainian group informed the Lith- 
uanian officials present that they had prepared and 
distributed leaflets to Ukrainian soldiers in Lith- 
uania, appealing to them not to participate in the 
assault on the Lithuanian republic. 


As Ukrainian News was going to press, the Lith- 
uanian government had scheduled a symbolic refer- 
endum on independence for February 9. Gorbachev 
declared that referendum illegal while calling for an 
all-Soviet referendum, March 17. 


Democratic Congress established in Kharkiv 


(UCIS) — One hundred and 
sixty one delegates from 46 par- 
ties and civic organizations, rep- 
resenting Ukraine, Russia, Lith- 
uania, Latvia, Estonia, Armenia, 
Azerbaijan, Georgia, Byelorussia 
and Kazakhstan, gathered in — 
Kharkiv, January 26, for the 
founding congress of a new coali- 
tion of democratic forces in the 
USSR. The name of this newly 
founded coalition is — the 


CAR! 


possible to present 


a gift of a car to your friends and relatives in Ukraine. 


ALL 1990 MODELS OF THE LADA! 

» All cars fully inspected! 

» All cars rust-proofed! 

г All cars covered by standard guarantee on 


RICHMOND 

Ross International Motors 
5591 No 3 Road 

мех 2C7 

Phone: (604) 273-1181 
Fax: (604) 273-2463 


VANCOUVER 

Boucher Motors Ltd. 

310 East 2nd Avenue 

V5T 1C1 

Phone: (604) 873-2454 Sales 
(604) 873-1710 Serv. 


SASKATCHEWAN 
LANG 

Lang Auto 

P.O. Box 36 

SOG 2WO 

Phone: (306) 464-2022 
Fax: (306) 464-2055 


MANITOBA 

WINNIPEG 

Stenning Есопоту"Моїог Cars 
104 Pembina Hwy. 

RSL 2с8 

Phone: (204) 475-1283 


HEAD OFFICE: 
LadaCanda Inc. 1790 Albion Road, 
Rexdale, Ontario, M9V 4J8 
Telephone: (416) 748-2100 Fax: (416) 

748-2107 Telex: 06-989241 


"Democratic Congress". All the 
organizations attending the 
Congress are active strictly 
within the context of their re- 
spective "national", Soviet re- 
publics. 

Representing Ukraine were: the 
Party of the Democratic Rebirth 
of Ukraine (PDVU), the Demo- 
cratic Party of Ukraine, the Green 
Party, Rukh (People's Movement 
of Ukraine), the Ukrainian Stu- 
dents' Association. Representa- 
tives of the Ukrainian Republi- 
can Party attended the Congress 
as observers. 

The first session was addressed 
by the vice-chairman of the Ukr. 
SSR Supreme Soviet, Volody- 
myr Нгупіоу, who represented 
the PDVU, and Yuriy Afanasiev 
from the Democratic Party of 
Russia. Hryniov pointed out that 
in order to achieve some sem- 
blance of unity among the demo- 
cratic forces in the USSR, a 
common platform needs to be 
agreed upon. But he further un- 
derscored that such an agreement 
will be difficult given the many 
points of conflict. 

Afanasiev, in his address, 
pointed out that: “Today it 


should already be clear to every- 
one that national demands will 
not succeed until totalitarian po- 
litical forms are defeated". He 
also proposed that inter-parlia- 
mentary assembly of the above- 
mentioned republics be estab- 
lished on a permanent basis. 

The Sajudis representative, Ne- 
daniputekas, expressed thanks to 
those press organs, which objec- 
tively covered the recent tragic 
events in Lithuania and Latvia. 
"Against the military there is no 
force other than democracy", Ne- 
daniputekas stated. The represen- 
tative of the Social-Democratic 
Party of Russia, Volodymyr Гу- 
senko, presented his analysis of 
the present situation in the 
USSR, stressing that today there 
exists a powerful reactionary 
bloc, which stands for a single 
and undivided Union. Lysenko 
further stressed that the demo- 
cratic forces ought to rely more 
on their own strength, rather than 
place all their hopes on the West. 


Representatives also spoke for 
democratic parties in Byelorussia, 
Kazakhstan, and Azerbaijan, 
Rukh, and the Democratic Party 
of Ukraine. 


Customs duties cancelled 


Soviet customs officials have temporarily cancelled duties on es- 
sential goods being sent from Canada to the USSR. 3 
Yuri Moskal, director-manager of Ukrainska Knyha in Toronto, 


says he was informed February 6 that, due to the economic condit- 
ions in the USSR, pre-paid duties are cancelled on food, clothing 
(except leatherwear) and footwear to Ukraine. He said that by mak- 
ing the goods cheaper to send, Soviet authorities hope more goods 


will be sent. 


Duties on electronics and other luxury items will continue. 
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Congress ratifies appeal 
for national Ukrainian army 


(UCIS-Staff}—Delegates to the 
Conference on the Formation of 
Ukrainian Armed Forces held in 
Kyiv, February 2, have ratified 
an appeal to servicemen stationed 
in Ukraine, calling on them to 
support the formation of a pro- 
fessional Ukrainian national 
army. 

"The front of the struggle 
against the communist mafia in 
the red empire knows no bor- 
ders," reads the appeal. 

"The smallest loss suffered by 
the national-liberation movement 
of Georgia, or Azerbaijan, or 
Lithuania, weakens our Ukraini- 
an national-liberation movement; 
and their smallest achievement 
brings closer the day when our 
people will be free. The time is 
coming when each of you must 
decide who he is: a patriot, or the 
scourge of a foreign land — a 
janissary as regards his own peo- 
ple. 


“Ukraine, as the most popu- 
lous of the subjugated peoples, is 
particularly responsible for the 
fact that we are all still in impe- 
rialist bondage. As a son of a 
people of 50 million, a soldier of 
an occupational army in the land 
of the Georgian people, think 
about how you can help Georgia. 
You are in the same unit as 
youths from other nations, so 


think about the common fate of 
all the subjugated peoples, about 
the need for a joint struggle for 
freedom, if not now, then in the 
future — for the need to prepare 
for this struggle. Presently, the 
national-liberation movements of 
other peoples are forming a 
Coalition of Anti-Imperial 
Forces (KAS). 

"In the face of the false claims 
of communist propaganda that 
the national-liberation move- 
ments are inciting hostility be- 
tween the peoples, think how in- 
ternational friendship and unity 
can be achieved in the struggle 
for freedom and form a group in 
support of the KAS," it states. 

The conference held in the 
Writers’ Union building, was or- 
ganized by Rukh (People’s 
Movement of Ukraine), the Nar- 
odna Rada (the democratic oppo- 
sition bloc in the Supreme 
Council of the Ukr. SSR), the 
committee for the Formation of 
Ukrainian Armed Forces and the 
Association of Democratic 
Councils and Democratic Blocs 
of Ukraine. 

The participants included some 
120 staff officers from the Kyiv 
Military District and former ser- 
vicemen. 

Speakers included: Yuriy 
Shukhevych, former long-term 
political prisoner and chairman of 


Canada-Ukraine Public 
Action Committee created 


A new non-profit organization 
whose main purpose is to ac- 
quaint the Canadian public and 
government with the current pro- 
cess of democratization in Uk- 
таїпе and its benefits to Canada, 
has been established. 

The Canada-Ukraine Public 
Action Committee has been 
formed in response to increasing 
concerns that (as recent state- 
ments by hard-line Soviets offi- 
cials, among them Gorbachev, 
would indicate) the process of 
democratization is in jeopardy 
and a reversion to the authoritari- 
anism of the Brezhnev era, with 
Tepressions against newly arisen 
democratic forces, looms large on 
the horizon. 

CUPAC's goal is to promote 
official and popular support for 


the democratization process in 
Ukraine and in Ше other re- 
publics of the USSR. This will 
be achieved through close contact 
with official Canadian representa- 
tives and agencies media and the 
public, keeping them informed 
about events in Ukraine and en- 
couraging government officials 
on all levels to support policies 
that will protect the democratiza- 
tion process in Ukraine. Accom- 
panying this effort will be a 
wide-scale public relations cam- 
paign to make the Canadian pub- 
lic aware of the intrinsic benefit 
to Canadians of an independent, 
democratic Ukraine. CUPAC 
translated the interview with 
deputy Stepan Khmara that was 
serialized the last two issues of 
Ukrainian News. 


то 


PROLOG VIDEO 


is proud to announce the release of three 
new video films 


SHADOWS OF FORGOTTEN ANCESTORS 
The full, uncut version of the award winning 
classic film by Serhiy Paradzhanov. 
Now available for $ 35.00 


KOZAK CARTOONS 
A half hour color video of how Kozaks rescued 
their fiancees from the Pirates and how they 
went shopping for salt. A perfect gift for any 
child. Only $ 12.95 


ZAPORIZH'KA SICH 

A documentary of the festivities in Zaporizya in 

August 1990 commemorating the 500th anniver- 
sary of the founding of the Kozak Sich. 

60 minutes, $ 20.00 


Order these tapes from Prolog Video, as well as our new 


catalog by calling Toll-Free 1-800-458-0288 
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the Ukrainian Inter-Party Assem- 
bly (UMA in the Ukrainian ab- 
breviation): Col. Volodymyr 
Bryntsev, a lecturer at the 
Vasilevskiy Military Academy; 
Captain Antonenko, a lecturer at 
the Kyiv Naval Political School; 
and an officer from the general 
Staff of the plans for a Ukrainian 
national army prepared by a 
group of young General Staff of- 
ficers; Deputies Larysa Skoryk, 
Thor Derkach, Lev Lukyanenko, 
and Volodymyr Hryniov, as well 
as Fatima Batynska from the 
Soldiers' Mothers Committee. 

At the meeting, a Rukh Mili- 
tary Committee was set up, 
chaired by Captain Vitaliy 
Chechylo (Ret.). 

A day earlier, Shukhevych, as 
chairman of the UMA heald a 
press conference pointing out 
that today the most pressing task 
facing the Ukrainian liberation 
movement is the formation of 
national Ukrainian armed forces. 

The chairman of the UMA Po- 
litical Committee, Anatoliy 
Lupynis, underlined that recent 
events, particularly in Georgia 
and Lithuania, are an indication 
that the UMA's position, that a 
Constituent Assembly (a na- 
tional congress) must be called to 
replace the existing Soviet state 
institutions is fundamentally cor- 
rect. 

The UMA is registering citi- 
zens of the UNR who will form 
the Constituent Assembly. He 
also pointed out the need to re- 
vive the activity of the Anti-Bol- 
shevik Bloc of Nations. 

Serhiy Nechytaylo, defence at- 
тогпеу of arrested labour leader 
Mykhailo Ratushnyi, announced 
that investigations regarding the 
case of Deputy Stepan Khmara, 
arrested in the Supreme Council 
on November 17, 1990 and other 
activists ended on December 15 
of last year, and that the defen- 
dants are presently familiarising 
themselves with the large vol- 
ume of documents relating to the 
case. 


ROCKY MOUNTAIN 


EDUCATIONAL 


LEARNING BY COMPUTER 


CHRIS HANCOCK 


Computer Sales & Support 
16010B - 118 Ave., Edmonton, Alberta Т5У 1C6 


Phone (403) 453-5972 


and DECORATING WORKSHOPS 


OFFERED: Feb. 12/19 (evening). March 9 
(Sat.), March 12/14 (evening), April о (Sat.; 
Evening courses run from 7:00 p.m. - 9:30 p.m. 
Saturday courses run from 

9:30 a.m. - 4:00 p.m. 

Registration is $75.00 and includes lunch. 


Presented by Interior Designer Deborah Nielsen 
Graduate of Fanshawe College, London, Ontario 
Interior Design Faculty Є = 


FOCUSING ON: 


«Interior furniture layout and space planning 
«соіог co-ordination 

«Idantifying your personal style 

-working with your personal interior design 
plan and budget 

sintroduction to new concepts in wall covering, 
flooring, bedspreads, accent pieces, etc. 


Special instructions on how to place pictures. і 
REGISTRATION IS LIMITED ТО 15 PERSONS 
PER WORKSHOP. 


ADDITIONAL 


workshops on... 


Focusing On: 

— Themes 

— Color Co-ordination 
— Window Treatments 
— Wallcovering 


Bedrooms/ 
Bathrooms 


A 
Living/ 


including 
children's room, 
master and nursery 


Kitchen/ 
Family Room 


Workshop "А" will be held April 4th or April 11th, 7:00 p.m.-9:30 p.m. 
Workshop "B" will be held March 21st or April 18th, 7:00 p.m.-9:30 p.m. 
Registration Is $40.00 per workshop. 


For further information contact: 
LEE DIGIUSEPPE at 459-2135 Everyone must ave aimler) pencil 
For registration, please тай chques to: 


DEBORAII NIELSEN, 205A Carnegie Drive, St. Albert T8N 3V1 


eraser and elther bring a blueprint of 
your home or room measurements. 
Bring In flooring samples & room measurements 


REGISTER NOW for 
Edmonton Catholic Schools' 


Early 


Childhood я. 


Program 


« 


«wy 


> я all 


If your child is five years of age on or before March 11, 1992, he/ she may 
register in the Edmonton Catholic School District's Early Childhood 
Program beginning September, 1991. 


An opportunity for parents! 
Hear Barbara Colorosy and learn about the Edmonton Catholic School District's 
Early Childhood Program and other services for your child on 

Saturday, March 2, 1991 at 1:00 p.m. 


Advanced registration is necessary! For free tickets or more information call 


Jubilee Auditorium 


441-6144. 


« The Edmonton Catholic School District offers Early Childhood Programs 
in all elementary schools. Ukrainian Early Childhood Programs are 
offered at St. Maria Goretti, St. Martin and St. Michael Schools. Call 441- 


Edmonton 
Catholic 
Schools 


6144 for more information. 


7-го січня 1991 едмонтон- 
ську українську громаду 
обігла до болю сумна віст- 
ка про несподівану, скоро- 
постижну смерть д-ра 
Ярослава Онуферка. Такого 
болючого удару ніяк не 
сподівалась його найближ- 
ча родина -- діти, внуки й 
правнуки, серед яких по- 
кійний провів безжурно, при 
повному здоров'ї, ще кілька 
годин свого життя, перед 
смерттю. Не менше болючим 
відгомоном понеслась ця 
вістка по українській гро- 
маді. Не хотілось погоди- 
тись з о такою  прикрою 
вісткою. 

Та тверда дійсність оста- 
валась незмінною.  Д-ра 
Ярослава Onydepka нема 
вже в живих. Помер він на 


78-му році життя. 

Покійний народився в 
Тернополі, Україна, 20-го 
травня 1912 р. вродині Івана 
та Анни Онуферків. 

Численні приятелі, зна- 
йомі та репрезентанти ор- 
ганізацій, в яких Покійний 
брав участь, поспішили зло- 
жити його родині вислови 
співчуття та потіхи, В тому 
члени екзекутиви Суспіль- 
ної Служби, з якими Покій- 
ний дуже тісно співпра- 
цював. Не тільки, що зложи- 
ли вислови співчуття та 
вінок, але в пам'ять Покій- 
ного, зложили ще й щедру 
жертву на «Дітей Чорноби- 
ля». 

Громадно прийшли на па- 
нахиду 10-го січня, а пред- 
ставники БУК, ЛУКЖ та Т-ва 


Edmonton Granite Memorials 


MONUMENT ВИН DERS 


XM 


personalized designs 
serving Albertans with dignity 
for over 25 years 


COURTESY CAR 


ee 
OF NORTH AMERICA 


SENIOR CITIZEN DISCOUNTS 
PRE-NEED ARRANGEMENTS 
OFFICE - SHOWROOM - FACTORY 
OPEN MON. - SAT. 8:00 TO 5:00 


11023 - 97 St. Edmonton, Alberta T5H 2N1 


425-6311 


425-6320 


$5.00 OFF 


(Regular Price) 
EACH TAX RETURN PREPARED BY 


BIG RED INCOME TAX 


11103 - 95 St. Edmonton, Alta 


@ 471-6251 


FREE CONSULTATIONS & QUOTES 
FREE - REVIEW OF PAST RETURNS 


“WE MAKE HOUSE CALLS" 


PARI 


MEMORIAL... 


FUNERAL ADMINISTRATORS AND DIRECTORS 


9709 - 111th Ave. 
Edmonton, Alta 


(403) 426-0050 
(24 hours) 


"The Chapel 
on the Boulevard” 


Other locations: _ 

Vegreville Wildwood 
Mayerthorpe І апопі. 
Smoky Lake 


WE WELCOME THE PRIVILEGE OF DISCUSSING FUNERAL 
ARRANGEMENTS AND COSTS WITH NO OBLIGATIONS 


 Prearranged Funeral Plans 


» Crematorium on location 


e Provincial, National and International Services 
» Facilities also for Intimate Private or Infant or Memorial Services 


» Monuments Provided 


FAMILY OWNED AND OPERATED SINCE 1941 


Дивізійників взяли участь з 
прапорами. Панахиду пра- 
вили о. крил. В. Волошин та 
о. М. Мартинків. Оба отці, 
слідуючого дня правили 
заупокійну св. Літургію з 


участю багатьох вірних. 
Зворушливе поминальне 
слово на панахиді та про- 
щальне під час св. Літургії 
сказав парох о. Волошин, 
підчеркуючи глибокі мо- 
ральні вартості Покійного, 
як вірного сина своєї Церкви 
і народу, люблячого і лю- 
бленого батька і дідуся, 
щирого українського пат- 
ріота. 

Тіло Покійного спочило 
на цвинтарі св. Михаїла в 
Едмонтоні. По відспіванні 
«Вічная пам'ять», понеслось 
над могилою ще й стрі- 
лецьке останнє «прощай» 
висловлене піснею «Видиш 
брате мій..» Згодом, учас- 
ники похорону пішли на 
поминальний обід до пара- 
фіяльної залі «Верховина», 
де прощальне слово від ка- 
толицьких організацій ска- 
зав п. Гр. Порохівник, голо- 
ва БУК, а від Т-ва Ветери- 


нарів д-р М. Гладишевський. - 


Щиру подяку від родини 
Покійного зложив Мирон 
Стефанів. 

Едмонтонська громада 
болючо відчула і ще довго 
відчуватиме велику втрату 
із смерттю д-ра Я. Онуферка. 
Пам'ять про нього житиме в 
поколіннях. 


Прощальне слово на 
панахиді виголосив 
Іван Хома, голова РУГО 


Опечалена родино! 
ЖалібнаГромадої! 

З приводу  ненадійної 
смерти бл. п. д-ра Ярослава 
Онуферка, сьогодні мені 
припала велика шана та 
заразом до болю сумний 
обов'язок від імені Ради 
Українських Громадських 
Організацій 3a Патріярхат 
Помісної Української Като- 
лицької Церкви, зложити 
прощальне слово та слово 
глибокого співчуття родині 
Покійного.  Бажалось би 
знайти в українському слов- 
нику якісь особливіші слова 
потіхи та розради. Але люд- 
ська мова ще не знайшла 
способу, яким можна б було 
передати важкий біль серця 
і одночасно злегшити цей 
біль. Єдине, час може зас- 
клепити цю болючу рану по 
втраті найдорожчої особи. 

Смерть д-ра Онуферка це в 
першу чергу велика втрата 
для родини. Та не меншу 
втрату понесла і наша гро- 
мада, бо ж він був людиною 


великого громадського фо- 
рмату. Належав до числен- 
них організацій. Брав в них 
живу участь. Працював все і 
всюди на провідних постах, 
можна сміло сказати, до 
останнього віддиху свого 
життя. Замилування до гро- 
мадської праці виніс з дому. 

Як уродженець обласного 
міста Тернополя, він жив і 
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виростав в добі великого 
національного відродження 
Галицької Землі. Вона за- 
щіпила в ньому любов до 
рідного народу та бажання 
служити йому своїм знан- 
ням та працею, так в часі 
спокою, як і в часі народної 
тривоги. По тій причині він 
добровільцем вступає в 
ряди І-шої Дивізії «Гали- 
чина». Господь захоронив 
його від смерти на фронті 
та від тяжкої неволі, яку 
перейшли його побратими 
по зброї, бо готував для 
нього інше призначення. 
Дав йому змогу переїхати 
доКанади та поселитись тут 
напостійно. 

Свою професійну працю 
лікаря-ветеринара вміло 
поєднував з працею і слу- 
жінням українській громаді. 
Вірний член своєї Церкви і 
народу, багато свого труду, 
знання і часу віддавав спра- 
вам Помісної Української 
Католицької Церкви, зок- 
рема, як великий подвижник 
її Патріярхату. 

Питання Патріярхату Ук- 
раїнської Католицької Церк- 
ви ipa світлої пам'яті 
Патріярх Йосиф, тоді ще 
Верховний Архиєпископ, на 
одній із сесій І-го Вати- 
канського Собору в 1963 ро- 
ці. Пропозицію-прохання 
признання нашій Церкві Пат- 
ріярхату, понад дві тисячі 
отців Собору, схвалили 
гучними оплесками. Нажаль 
наша ієрархія не оцінила 
належно цієї великої ідеї і 
через це в акцію визнання 
Патріярхату включились 
мир'яни. На переломі 
1960/70-тих років, по біль- 
ших скупченнях українсь- 
кого поселення постають 
комітети та т-ва сприяння 
патріяршій ідеї. Таке то- 


вариство під назвою Рада 
Українських Громадських 
Організацій за Патріярхат 
Помісної Української Като- 
лицької Церкви, в 1972-му 
році постало і в Едмонтоні. 
Завданням т-ва було і є до- 
тепер пропагування серед 
вірних нашої Церкви ідеї 
Патріярхату з одночасною 
акцією грошевих збірок на 
т.зв. Патріярший фонд. Д-р 
Онуферко зразу включився в 
працю товариства. Будучи 
членом парафії катедраль- 
ного Храму (св. Йосафата, 
взяв на себе обов'язок ор- 
ганізування збірок при па- 
рафії. Horo стараннями па- 
рафія рік-річно складала на 
Патріярший Фонд від трьох 
до трьох і пів тисяч доля- 
рів. Одночасно він вів роз- 
яснювальну роботу між чле- 
нами парафії. Пояснював im, 
чому УКЦеркві конче є пот- 
рібний патріярший устрій. 

B 1982-гому році, в 90-ті 
роковини з дня народження 
Патріярха Йосифа, за власні 
кошти відбув паломничу 
подорож до Риму, щоб пок- 
лонитись своєму Патріяр- 
хові і одночасно взяти 
участь в З'їзді Українського 
Патріяршого Світового 
Об'єднання. Ця подорож і 
авдієнція в Патріярха Ho- 
сифа скріпила його на дусі і 
додала ще більше енергії до 
праці в патріяршому Т-ві. Як 
член управи Т-ва, зокрема 
довголітній голова KOHT- 
рольної ,комісії, він пос- 
тійно брав участь в усіх 
засіданнях, де вносив різні 
сугестії і радо брав на себе 
різні обов'язки для реаліза- 
ції пляну наміченої праці. 

І саме тоді, коли різні 
події та вістки вказують на 
те, що Українська Католиць- 
ка Церква вкоротці буде 
завершена вінцем патріяр- 


хату, невблаганна смерть 
забрала нам його від нас. 
Недозволила втішатись ово- 
чами його невтомної праці 
змагань до того Патріяр- 
хату. 

Прощай наш Дорогий 
Друже Доктореї! Прощай наш 
гарячий  Патріярхальнику. 
Завтра Твої тлінні останки 


спочинуть в канадській 
гостинній землі, на цвинтарі 
св. Михаїла в Едмонтоні. 
Твоя душа вже в небесних 
хоромах. I вже  звідтам 
вітатиме над Твоїм рідним 
Тернополем. Напевно і за- 
вітає до кянжого города 
Льва, дасть Бог в коротці 
осідку Патріярха Помісної 
Української Католицької 
Церкви, якого Ти так гаряче, 
бажав ще за життя бачити. В 
подяку за усі Твої труди 
для української громади, ми 
можемо запевнити Тебе, що 
добра пам'ять про Тебе буде 
між нами невмірущою. 

Іван Хома 


ПОДЯКА 


Цією дорогою бажаємо 
скласти нашу найсердеч- 
нішу подяку всім, хто в на- 
шому родинному горі прий- 
шов нам з поміччю i 
потіхою. 

Сердечна подяка нале- 
житься о. парохові В. Во- 
лошину за уділення святої 
тайни Елеосвячення, за по- 
хорнії відправи та за щирі 
прощальні слова. 

Щира подяка о. М. Мар- 
тинкові, який сослужив у 
всіх похоронних відправах. 

Дякуємо усім тим, хто 
помагав нести домовину, 
хористам та дякам за спів 
під час Панахиди та під час 
похоронних відправ. 

Дякуємо організаціям 
БУК, ЛУКЖ та Братству 
Дивізійників за їхню участь 
з прапорами під час Па- 
нахиди. Дякуємо щиро Па- 
нам інж. І. Хомі, мг. Г. Поро- 
хівникові та Д-р М. Глади- 
шевському за щирі слова про 
Покійного на Панахиді та 
тризні. 

Дякуємо Д-р Д. Тодосій- 
чукові та Панові Б. Олій- 
никові за переведення збір- 
ки на фонд дітей Чорнобиля. 

Дякуємо усім тим хто 
вінками, квітками та пожер- 
твами на заупокійні Бого- 
служення та на фонд дітей 
Чорнобиля відзначили па- 
м'ять Покійного. 

Дякуємо м щиро родині, 
приятелям і знайомим, які 


так чисельно прибули поп- 
рощати Покійного в останню 
дорогу та за їхні молитви, 
вислови співчуття, чим ста- 
рались облегшити наш біль. 

Дякуємо Всечесним отцям 
о. Крилошанинові В. Тар- 
навському, о. міт. М. Сте- 
фаніву та о. деканові Я. Фе- 
дуникові за відслуження 
Святих Літургій. 

Щира подяка зарядові залі 
«Верховина» за приготуван- 
ня поминального обіду а 
Похоронному заведенню 
«Парк Меморіял» за взірцеве 
переведення похорону. 

Хай Бог нагородить усіх 
Вас щедрими ласками за 
Ваші молитви, та останню 
прислугу, яку Ви виказали 
Покійному бл. п. Д-р Я. Ону- 
феркові, та за Ваше щире 
серце для нас. 

дочка Тамара Стефанів 

з родиною 
син Ворнс Онуферко 
з родиною 

Дякуємо за пожертви на 
заупокійні Служби Божі та 
на «Фонд дітей Чорнобиля». 
Зібрано 2,755.00 долярів. 
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Interview with Peoples' Deputy Stepan Khmara 


Conclusion 

Int: What do you think was the 
basis for the search that the procuracy 
carried out in your apartment during 

your wife’ temporary absence? She 
literally left for about 40 minutes, 
and meanwhile, some people (later 
this proved to be workers of the 
procuracy) undertook a search. What 
kind of evidence could they have 
found there? Was there really any rea- 
son (for them) to break into your 
apartment and go through your 
things? 

Khm: Here... if you take it all 
and tie it together, and with the fact 
of my wife's absence, in the apart- 
ment in which she lives, and every- 
thing else, then you can't talk about 
reasons why this was done, but it is 
simply a case of employees of the 
procuracy committing an illegal act 
which has an appropriate categoriza- 
tion in the Criminal Code. So that it 
would be appropriate to bring these 
people to justice. 

Int: Mr. Khmara... the Supreme 
Soviet did not strip you of your man- 
date, insofar as it does not have this 
right. They did not elect you and you 
have your responsibilities and duties 
to your voters. Do you have the pos- 
sibility of fulfilling your responsibili- 
ties, to realize you deputorial activ- 
ity? 

Khm: I not only do not have the 
slightest possibility to carry out my 
duties ог to be in contact with me 
constituents, what's more, I am not 
given any information about what is 
going on in the Supreme Soviet and 
documents that are necessary to me 
are not getting through. On the whole 
I am very limited in the information I 
can receive, except for two newspa- 
pers which they give us here in soli- 
tary confinement, Pravda Ukrainy 
(The Truth of Ukraine) and /zvestiia 
(News), and that's not even every day, 
I also get to listen to some program 
on the radio. I have no contact with 
the outside world. Except maybe with 
my the people defending me. Well 
and even this, as you see... you 
brought newspapers... only Soviet 
newspapers which, with the 
‘permission’ of the procuracy you 
passed on to me. There you have all 
the ‘information’ that I have been 
getting. 

Int: Were you allowed to use the 
radio that your wife gave you? 

Khm: They gave it to me one 
day, then on the next day they came 
and took it away. Just took it away. 

Int: Do they carry out searches? 
Do they single out any things when 
you have any visits or after the visits 
with us? 

Khm: Every time... it's not only 
when I go to meet you they carry out 
a search, but even when we go for our 
walk they also carry out searches. 
They search our cells in our absence, 
for example, when we are out on our 
walks. 

Int: Mr. Khmara, what would you 
comment on the latest decision by 
Kravchuk, when he refused 100 
deputies who had appealed to him 
with the demand to return to the reso- 
lution of your question, and specifi- 
cally to look into the question of 
your release? He refused them on the 
basis that during the ‘Miscellaneous’ 

(part of the Supreme Soviet daily rou- 
tine) is not the time to hear such 
questions, that they must first be dis- 
cussed in committee. Was this proce- 
dure adhered to when the order was 
given for your arrest? 

Khm: It was exactly during the 
‘Miscellaneous’ part of the daily ses- 
sion that permission for my arrest 
was given... the question and state- 
ments were read out by Potebenko 
and the permission given in the 
‘Miscellaneous’... in the 

‘Miscellaneous’. Secondly, at yester- 
day's meeting, in the morning, Thor 
Derkach rose with the proposition 
that my question should be included 
in the daily routine of the Session. It 
was even Kravchuk himself who said, 
"Well... you talk it over, we will 
think it over, and so on." When the 
question came up a second time as I 
found out, by Avtoniyanin (a demo- 
cratic deputy of Armenian descent), 


Kravchuk replied... like you just 
said... refuse. What is this supposed 
to be? Kravchuk acts with his own 
style. Kravchuk is one of the organiz- 

ers of the anti-Ukrainian reactionary 
campaign and Kravchuk is one of the 
organizers of my arrest, with the mo- 

tive of eliminating me from the polit- 
ical arena in Ukraine. 

Int: Would you call this decision a 
legal one? Would you call it a deci- 
sion of high moral standing? 

Khm: I would refrain from 
speaking about morals when talking 
about communists. I believe, or 
rather, I don't believe that there is one 
single communist in the Soviet 


Union who would have the right to 
say that he is a ‘moral’ person. This 
is after everything that has become 
known... not just that for 5 or 10 
years there were some communists 
who were ‘unaware’, did not know 
what the system and its criminal 
party were doing. This is all well 
known now, even in the Soviet press 
and other mass media... And the exis- 
tence of this criminal party, its be- 
haviour — it's all immoral, pro- 
foundly immoral. I would like every- 
one to understand this: regarding the 
leadership of the CPSU-CPU, it is 
without argument, criminal. 

Int: Mr. Khmara, it is not seldom 
that one can hear voices that say that, 
supposedly, the democrats, the 
‘radicals’ demand some kind of reckon- 
ing with the communists, that all 
communists... that they are calling 
for the physical liquidation of all 
communists. What would you say on 
this point? 

Кі: І havei written more than a 
few articles that touch on this ques- 
tion. This is also mentioned in my 
project for a resolution of the 
Supreme Soviet regarding the disso- 
lution of the CPSU in Ukraine, the 
nationalization of its wealth... at ral- 
lies and demonstrations and so on. the 
communists are purposely twisting 
this and lying to democracy in gen- 
eral, and me in particular, by saying 
that we are calling for a reckoning 
with the communists. No. I have al- 
ways stated, state and will state as 
long as I exist and our totalitarian 
system exists, that the CPSU must 
be evicted from the state-political 
arena. Without this, democracy is im- 
possible. Without this the construc- 
tion of a democratic Ukrainian inde- 
pendent state is not possible. This 
(the liquidation of the communist 
party) should be done in a legal, civi- 
lized way. The communist party 
should be dissolved, the resources 
taken by it should be reclaimed... re- 
turned to the people. The leadership 
of this party should be brought to 
trial and a court should decide which 
of the leaders should get what pun- 
ishment. But, without argument, 
there must be punishment for certain 
leaders. Why? Simply because if the 
principle of non-punishment, non-ac- 
countability exists in society, then 
such a 'society' cannot be called a 
lawfully democratic society. So if an 
armed robber or murderer runs around 
free and is not responsible for his 
acts, then this gives birth to... and 
encourages other towards similar 
crimes. 

This is the same thing we have 
with our criminal organization (the 
party), which in essence, is not a po- 
litical party but a political-state struc- 
ture, since the leading organ of the 
CPSU subordinated the state and all 
its structures to itself, and uses them 
for its own aims and its own privi- 
leges. And I would like to pose a 
thetorical question. Would the Ger- 
man people have been able to stand 
on the road to democracy and build a 
post-war Germany (I mean the Federal 
Republic of Germany in the past, 
now it's all democratic) if Hitler's 
National Socialist Party remained in 
the political arena and its leaders 
without punishment plundered Ger- 
man land? Without an argument, this 
was not so. So why is no one sur- 
prised and why does no one yell out 
when the communists do this? The 
National-Socialist Party was declared 
a criminal party, its leaders faced ap- 
propriate punishment, its wealth was 


nationalized and the Hitlerian symbol- 
ism was destroyed. This was within 
legal bounds, and no one protests 
this. But I want to ask: Does the 
CPSU have, behind its own back, 
less crimes than the National Social- 
ist Party? Tens of hundreds times 
more! 

Int: Therefore, as I have already 
understood, you propose to bring to 
justice... to bring individuals to jus- 
tice for specific, concrete crimes, and 
not for (ideological) convictions? 

Khm: Absolutely. Moreover, I 
explain in my articles that after the 
CPSU, the CPSU itself, will be re- 
moved from the state-political arena, 
removed from all state structures; 
when they will be cleansed of it and 
the mechanism of a state of law be- 
gins to work, then let them... those 
who believe in the utopian ideas of 
Marx-Lenin; those who believe in 
this Satanic philosophy... let them 
create a party on the general basis... 
on equal terms with other parties, and 
act in the framework of a state of law. 

But here I would like to digress for 
a bit. We see that the CPSU will 
never go for this. I have in mind 
yesterday's appearance by Gorbachev 
at the Moscow Party Conference... 
This was clearly an anti-climactic ap- 
pearance, where Gorbachev under- 
scored again that, "We will never 
deny the vanguard role of the party. 
We will not be a party of the parlia- 
mentary type. We are not becoming a 
party of some kind of babblers. We 
must take control in our hands along 
the lines of the executive power, ver- 
tically, from the president to the very 
bottom of the executive structures." 
(Continues here to paraphrase Gor- 
bachev, intermixed with his own 
comments) We must create commit- 
tees... some committees (he proposes 
some kind of extraordinary commit- 
tees here, or something like that) 
along with executive structures and if 
they act in such a way that they are 
not supposed to... it must be under- 
stood, that this means not in the 
movement that supports Gorbachev 
and his party, then simply get rid of 
them. He states simply, that we (the 
communists) made many mistakes 
during the elections, that we did not 
take advantage of the principle of 
representation in the workers’ collec- 
tives, and so on. And so, why do I 
mention all of this? So that there will 
be no illusions as to Gorbachev and 
his anti-democratic, anti-national, 
criminal party. 

Int: Therefore, Gorbachev, if I 
have understood you correctly, is call- 
ing for a return to the communist 
‘winter’. In Ukraine we are living 
through a Ukrainian-communist 
winter. What advice could you give 
on this matter to your sympathizers 
outside of prison? What are the most 
important tasks they must undertake? 

Khm: Well, you know that 
Moscow has always carefully fol- 
lowed Ukraine and kept it in its field 
of vision and ... what's more, one of 
my articles in the underground 


Ukrainisky Visnyk (Ukrainian Herald) 
which I published, was "The General 
Pogrom". The main thrust of attack 
was always directed at Ukraine. So 
it's not surprising that reactionary 
forces have reared their heads now in 
Ukraine and there is a terrible assault 
on democracy. I call this an attempt 
at the ‘albanisation' of Ukraine by the 
leadership of the CPSU-CPU. I 
would like to warn all democratic or- 
ganizations, all the honest, good citi- 
zens of Ukraine, in general, all the 
citizens. Be very careful in this ex- 
traordinarily decisive moment. I is 
necessary to show a maximum of ac- 
tivism now in your civil capacity and 
to step out in defense of democracy. 
We have to take example from the 
German people, from the Czechs, the 
Slovaks... who were able to bring 
down their communist, totalitarian 
regimes with their decisive, collective 
and coordinated actions, through 
peaceful revolution. 

The parliamentary road, I have al- 
ready exhausted (this topic)... the op- 
position is absolutely completely 
paralyzed, it's practically non-existent, 
inactive. The communists do what- 
ever they want. I believe that by con- 
tinuing (to participate in the Supreme 
Soviet sessions), the deputies are 
compromising the opposition, and 
that to some extent, this plays into 
the hands of the communist clique in 
the form of the Group of 239. They 
create these illusions that we have, so 
to speak, a parliament. So therefore, 
concluding from this I believe that 
the opposition must extricate itself 
(from to Supreme Soviet) and work 
separately and strive to formulate draft 
laws and to make them known to the 
general populace through their own 
means, especially in the unofficial 
press, since right now, access to the 
official press is completely close off 
by the CPU apparat... We must also 
give a concise evaluation of the 
criminal acts that are taking place in 
Ukraine right now... Especially the 
shameful, draconian law accepted 
yesterday, which unties the hands of 
teaction and throws Ukraine far back 
beyond 1985. Therefore the CPSU- 
CPU, its controlling apparat in the 
Supreme Soviet, wants to legalize 
lawlessness. That is why it is neces- . 
sary for everyone to undertake deci- 
sive action. This... first of all, this is 
not an official (legal) law; it abso- 
lutely contradicts the General Decla- 
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tation on Human Rights; human 
rights... (the law) that contradicts 
documents that are, by the way, 
signed by Conmade Gorbachev... say- 
ing that our internal legislative 
(system) must be in accordance with 
these intemational documents. 

Here in Ukraine, the opposite is 
happening. And not only on this 
question... specifically, the question 
of the review of the law on property, 
on land, where the communists are 
again demagogically reaffirming their 
dogma, and in no way do they want 
to allow ownership of private prop- 
erty. Well there's a lot... I mean, a 
lot could be said on this account here. 
Anyway, only action can prevent the 
young Ukrainian democracy from 
being crushed. I call upon the creation 
of Committees of National Salvation, 
strike committees in all, and most of 


all in workers' collectives. To work 
with every rank-and-file communist, 
to show him that the is a member of 
a criminal organization, and to strive 
for the liquidation, the dissolution of 
the party organization, above all, in 
the workers' collectives. We must 
drum the communist party out of the 
workers’ collectives. The path lies 

along the organization of the workers, 
the working class, the intelligentsia 
and other interest groups... We must 
immediately organize mass meetings, 
demonstration, rallies, pickets... seri- 
ously prepare, and maybe its about 
time for a general political strike — a 
general Ukrainian or rotating political 
strike in Ukraine. Otherwise we will 
have no future. We see what is hap- 

pening. Ukraine is on the verge of 
collapse, of an abyss, and the com- 

munist party is pushing it into that 
abyss. 


Int: Thank you very much, Mr. 
Khmara. Let me voice our hope that 
the democratic forces will not allow 
themselves to be crushed. 

Khm: I have always been an op- 
timist. I believe in my people, in 
general, in the people of Ukraine, in 
all the citizens of Ukraine, Ukrainians 
and our brothers in the national mi- 
Norities, in those of various political 
and religious persuasions, with vari- 
ous feelings of responsibility and 
civil duty... and they will persevere 
for their right to life, their right for 
democracy. I thank all... once again, 
ali my sympathizers and wish them | 
each happiness and good health. 
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Ціни ефективні тільки в крамниці "Ай - 
Джі - Ей" в околиці "Меколі" при адресі 
10725 - 97 вул. і тільки до години закриття 23- 
го лютого, 1991. Ми застережаємо право 

обмежити кількости. 


Prices effective at McCauley /СА, 10725 - 97 
Street, апа only until closing on Saturday, February 


23, 1991. We reserve the right to limit quantities. 


IGA Drinks 


Apple, Citrus, Fruit, Grape 
Напитки "IGA" 


Яблункові, цитринові, овочеві, 
виноградеві 


3 Х 250 ML. 


T.V. Flour 
Мука "Т.М." 


10 Kg. 
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Hi Dri Towels 


Re 


Sarason sna: 


IGA Toilet Tissue ABC Detergent inte 
White, Yellow, Almond Порошок до Паперові рушники 
"ІСА" лазничковий папір прання "АВС" "Ні Dri” 
Білий, жовтий, мигдалевий 101. білі 
4 Rolls 2 Rolls 


$f Bam 


Roma Tomatoes 
Помідори Рома 


Green Cabbage 


Зелена капуста 


Frying С bs 


Курячі ребра до смаження 
Frozen Tray Pack 


O° Lb. 


McCauley IGA - 10725 - 97 Street 
ВІДКРИТО ДЛЯ ОБСЛУГИ 


8-ма рано до 10-ої веч. ПОНЕДІЛОК ДО П'ЯТНИЦІ. 
ВІДКРИТО 8-ма рано до 9-oi веч. в СУБОТУ 
ПДМ та 10-а Рано до 9-ої веч. в НЕДІЛЮ. 


Ціни ефективні від 15-го до 23-го лютого, 1991. 


Pig's Feet 
Свинячі ніжки 


OPEN ТО SERVE YOU 

8 am to 10 pm MONDAY TO FRIDAY. 
OPEN 8 am to 9 pm SATURDAYS 
and 10 am to 9 pm SUNDAYS. 


Prices effective Feb. 15-23, 1991 


We apologize for the inconvenience during our renovations. 


Ми перепрошуємо за невигоди підчас наших відновлень. 


